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Ne samo Rkaluđerske skitnice i
avanturixti, nego i episkopi sredmje-

vekovni bavili su se mnogo više laž-

ju mego molitvom, istinu su govorili
rijetko i samo u izuzetnim prilika-
ma a neki od njih jedino onda kad
usred ustaljene ceremonije po propi-
su moraju priznati: »Domine, non sum
dignus« (Gospode, nijesam dostojan).

· Jedan od mjih pričao je o šumu raj-
skih vodopada čiju su muziku tobo-
že čule njegove dlakave uši a drugi
o plovećim ostrvima koja je bajagi
očima viđio; neki su isitnjene živo-
tinjske kosti nosali po Vvašarima i
prođavali ih kao Wvetačke ostatke,
drugi u. »liječilie  žeme uskislom i
samrdljivom tečnošću za koju su tvr-
dili da je mlijeko izmmuzeno direktno
iz vimenma bogorodice; putnici iz da-
leka, oni su bez kontrole ali ne i bez
koristoljublja pričali o azijskim đa-
volima koji bljuju vatru ili o sjever
nim zemljama, gdje žive ljudi bez
glava, a francuski popovi pod Lujem
IX, da bi dobili imanja i povlastice,
sami šu napravili »povelje Klotara i
Dagobera« kao što su i doktori ka-
nomskog prava, da potkrijepe zemalj-
ska tražemja Svete stolice, svojeručno

sastavili gomilu »svefih odluka« ta-

čno onakvih kakve su im bile po-
trebne. Mo, save te laži keje su tre-

mutno koristile »jedinoispravnim« tr~
busšima popova a trajno rušile i ko-
mačnmo pomogle da se uništi nekađ
veliki autoritet crkve — vrlo šu pri-
mitivno, patriarhalno maime i sta-

rinski bezazlene kad de upoređe sa
tvorevinama Informbiraa.

Rezolucija Informbiroa, kao da je
tačinjena po recehbtu jednog džentle-

mena iz »Pikvikovog kluba« (naime,

taj džentlemen je, pišući, po malogu,
o kineskaj metafizici, podatke o tom
predmetu tražio u MBritanskoj enci-

kklopediji*i to: pođatke o Kini pod
slovom MK, a podatke o metfafizici pod
lovom M, pa je tako kombinovao;

džentlemeni 6 vaseljensškog sabora u
Bukureštu tražili eu podatke o Jugo-
slaviji pod J, a podatke o frockizmu,
buharinizmu, nacionalizmu, šoviniz-

mu, kapitalizmu i imperijalizmu pod

odgovarajućim slovima, pa šu i oni.
kombinovali svoj žalosni prilog mark-

sizmu), — traži izvrtanje svih poajmo~

va, brisanje činjenica, jednom rije»

čju: vašar imsmišljiotina. Odmah po-

slije te rezolucije informbirovski ha-
Jucinatori su počeli da saopštavaju

ljudima na svih pet kontinenata stra-

šna priviđenja svoga deliriuma. Zra-

čnim, Rkopnemim, vodenim, podvod-

nim i podzemnim vezama, sa &trašću

koja je prešla u histeriju, ovi judin-

skog kova sveci, proroci i mudraci

pričaju svoje apokaliptičke snove o

Jugoslaviji u kojoj su iz daleka vi-

djeli kapitalističke kiklope i kulačke

mamtte kako bljuju v-tru i gutaju

bandere, a s druge :trane klasnošvi-

jesne ustaške »zdrave snage« koje se

bore. za »socijalizam« iijući svinje

i bjelogardejsko-hitlerovske svinje

koje &u saboterskim radom protiv Ju-

goslavije (a ne nekim čuđom sličnim

onom, koje se desilo Balaamovoj ma-

garici) prekonoć postali sovjetski pa-

trioti i »mučenici« »za socijalizam«.

S čudnom spontanošću, s mnogo bi-

jesa i bez imalo &tida oni su se ba-

cili ma težak i bezizgledan posao —

da zablate sve što imaju i čime se

ponose narodi Jugoslavije: Partiju i

rukovodstvo, Omladđinu i Front, bor-

bu i pobjedu, prošlost i đanašnjicu,

herojstvo boraca u ratu i stvaralačku

energiju trudbenika sacijalističke iz-

gradnje. U svojoj pomami zaboravili

su ma Bve obzire prema istini i sve

»predrasudđe« o moralu, pa su se ovih

damm, okomili i na čast jugosloven-

skih „dobrovoljaca Internacionalne

brigade wu Španiji,
Prije trimaest godina, na poziv
Partije i odgovarajući imnternaciona=

lisbičkoj svijesti koju je Partija raz“

„. pošle Wu stotine smjelih šinova

m maroda da pomogmu španškom

narodu u njegovoj  oslobodilačkoj

borbi protiv fačizma. Put koji su do-

brovoljob imali da pređu do bojišta

bio je toliko težak da je i sam po
E idaORbade i age

nim podviga pri ilegalnom prelaženju

Pe

a

i probijanju kroz tuđe ze-

je pume straža i zatvora za borce

slobode, »Bilo ih je koji &u u uglju

ı i dolazili do PFirancuske ili do

e, Bilo ih je koji su podnijeli

lit: “be žrbve dok &u stigli u Špa-

dar. foš u Đbrvim borbama do-

otoMjoi im „Jugoslavije su poka-
j ermu hrabrost i čvrstinu

| e peiba ge komandanti u imter-

imali za move borce kojiKađaema oti |
· Wtjpali iz Jugoslavije. U špansku

lihansku vojsku sšstupilo je oko

1900 jugoslovenskih dobrovoljaca ko-

{i sa među borcima 53 nacije dostoj-

mo pretsjavljali slobodoljublje svojih

namoda i revolucionarnu svijest i čvr-

stima pripadnika KPJ. Iz njihovih re-

đova uzdiglo se u toku borbe 148 ofi-

cira, 138 podoficira i 48 rolitičkih ko-

mešara španske republikanske VvOoj-

ske, Na bezbrojnim bošjštima Špa-

nije, kod Teruela i Madrida, u ha-

ramgicim  maslinjacima i na aragoan«

skim brdima poginulo je šest stotina

iugoslovenskih dobrovoljaca, pola od

LALIĆ
svih kojima je uspjelo da dođu do
Španije, svaki drugi čovjek te svijet-
le revolucionarne vojske kojom &u se
8 pravom ponosili naši narodi i onda
kao što še i danas ponoše, Od pre-
živjielih šest stotina jugoslovenskih
dobrovoljaca ostalo je dvije stotine
invalida — svaki {reći borac — a ma–
lo ih je koji nijesu dobili ramu, neki
jednu a neki i više. |

Poslije povlačenja uz borbu i
probijanje kroz frankističke zasjede

na sjeveru porobljene zemlje, borci

internacionalnih brigada &tigli su

pod surovu ruku francuske policije, u

logore gdje se mastojalo da se glađu

prisile na odlazak u stranačke legije.

Tu je partijska organizacija odigrala

ogrommu ulogu u održanju revolucio-

narnog duha, u očuvanju marlksisti=

čko-lenjinističke literature, organizo-

vanju ijdeološko-političkog rađa, u

izučavanju iskustva iz borbe špan«

skog narođa i pripremi da se to rat-

no iskustvo iskoristi u novim bitka-

ma za slobodu. Desetkovani, izranja-

vani, izgladnjavani po logorima ali

nesalomljivi duhom i čvrstinom koju

im je Partija ulila, jugoslovenski do-

brovoljci su še, na poziv i uz pomoć

Centralnog komiteta vratili u švoju

zemlju da nastave borbu protiv fa-

šizma koju su u Španiji započeli, da
aktivno učestvuju u organizaciji i ru-

kovođenju marodnih ustanaka i Na-

rodne revolucije,

· Godine 1941, kad je KPJ bila je-

đina komunistička partija koja je od-

govorila svojim internacionalističkim

obavezama prema prvoj zemlji soci~

jalizma, prve ustaničke puške u gru-

di fašista opalili su drugovi »Špan=

cie, 'U danima kađ se za borbu pro=

tiv okupatora i izdajničke buržoazije

nije mogao upotrijebiti oficirski ka

dar stare jugoslovenske vojske —

borci internacionalnih brigada bre=

kaljeni na španskim bojištima s&tali

šu na čelo hrabiji dstaničkih jedini“

·ca, prvih partizanskih četa, bataljo-

na i adreda, Imena, likovi i primjeri

reVolucionara koji su &voju odanošt
međunarodnom radničkom pokretu

pokazali na djelu — sijala su pred

očima boraca čađavih od baruta, pod

nebom zatamnjelim od dima požara,

onda kad mađarski komunisti nijesu

imali ništa protiv hortijevskih poko-

lja u Novom Sadu i Čurugu, onda

kad bugarski komunisti nijesu imali

ništa mprotiv borisovskih pokolja

po

·

Toplici i Makedoniji, „onda

kada su borbu, protiv fašizma vodili

ustvari samo &ovjetski i jugosloven>-

ski narodi. Na čelu svojih jedinica ili

na izvršenju partijskih zadataka po-

ginuli 8u mnogi od onih 150 boraca

koji su se 1941 godine vratili u svo-

ju zemlju u njenim najtežim damima

i najsmjelijim borbama. Među njima

su pali narodni heroji Marko Ore-

šković, Franc Rozman, Vlado Ćetko-

vić, Framjo Ogulinac-Seljo, „Milan

Blagojević, Slobođan Mitrov, Ratko

Pavlović, Ahmet PFetahagić, Branko

Krsmanović i Milenko Cvitković —

njihova imena su ponos i svetinja za

naše narade. Među preživjelim špam-

skim borcima ima takvih koji Su 8VO-

jim podvizima i svojom ođanošču
stvari maroda i Narodme revolucije

zaslužili odličja i zvanja narodnih

heroja — njihovim djelima i imeni-

ma ponošili bi.se i veći i najveći na-

rođi; sam primjer Ivana Hariša, koji

je digao u vazduh 167 njemačkih vO-

zova, više nego čitav Ukrajinski par-

tiganski korpus, đovoljno svjedoči o

tom. Na čelu hrabrih jedinica koje 8u

pod rukovodstvom Tita i Partije na-

rasle u divizije i armije, naši Dpro-

slavljeni borci sa španskih bojišta, tu-

kli su i razbijali na svojoj roadmoj
grudi ustaške i četničke bjelogardej-

ske, bugarske i balističke pukovnije,

njemačke i talijonske divizije i tro-

struke obruče.

Sad im se za fo svete sentištvanski

»imtemacionalisti« iz Budimpešte tvr-

deći da su 150 jugoslovenskih dobro-

voljaca internacionalnih brigada u

Španiji — „američki špijuni koje je

Gestapo 1941 poslao u domovinu na

špijunski rad, Tako se laže po nalogu

iz Moskve, ali »ako je i bogu, mnogo

je« toliko tamnjana i toliko kađe-

nja.

· „Tuka — buđi štuka!« uzviknuo je

neki kaluđer kad su mu uz veliki

post ponudili pečenu ćurku; pošto je

tako vješto pretvorio mesa u ribu i

opravdao se pred crkvenim zakoni-

ma, počeo je da masti bradu. Zave-

demi njegovim primjerom, informbi-

roovski kaluđeri pokušavaju da na

igti čarobnjački način socijalističku

Jugoslaviju proglase za buržoasku re-

publiku i imperijalistički privjesak,

pa da time opravdaju sve svoje pro-

šle i buduće grijche premanjoj i pre-

ma drugima. Laži se množeali rezul-

tata me donose. Pošto bajka o prela-

sku Jugoslavije u imperijalistički ta-

bor nije upalila, ispredena je legen-

da o tom da su najbolji borci Jugo-

slavije i prije borbe bili »trockisti i

američki špijuni« koje je Gestapo

prevozio na špijunski rad. 'Upoređe-

ne s tam legendom, blijede sve iz-

mišljotine Valtera Ralija, Žana Man-

devila, srednjovjekovnih kaluđerskih

skitnica i krivotvoraca svih vremena.
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MUZEJI U JUGOSLA
y Veljko, PETROVIĆNarodnooslobodilačka borba, ili,

bolje reći, ustanak i velika, opšta re-.

volucija jugoslavenskih maroda 1941
godine, — 3«nrevolucionisali su i &8i-

stem. po Rome &u dotada naši.

rnuzeji i galerije pribirali, čuvali”
i prikazivali „spomenike, predme-~

te, dokumenta, značajrie za mate-

 
Miroslavljevo jevanđelje
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rijalnu i duhovnu kulturu naših na-

rođa. Muzeji i, uopšte, javne zbirke.

posle oslobođenja znatno su se Obo-'
gatili iako su mnogi stradali u GvO>

me ratu od bombardovanja i nepri-

jateljske pljačke; oni su se brojno

umnožili, neki, od jednostavnih, me=|

šovitih muzeja, takozvanih RODia
pleksnih razvili su se u višestruke sE i

stručno odvojenim ođeljenjima. Ali

pravu. liku ogromnaga preokreta ri

preobražaja na bolje, kao posledice)

našeg državnog nacionalndgi društve-|
nož mpreobražaja, ne daje wtatistike“

mađa i ona 6ama začuđava; pravUu:,

sliku toga ogrorunoga preabraženja JP obaraap aNiOi o

našim muzejima zajemčene još boga-
tije:bodućnosti pružaju i dočaravaju

uporedan, ma i letimičan prikaz i
analiza osnova na koje #u muzeji bi-

li postavljeni pre rata i na koje se

postavljaju danas.
Samo nekoliko reči u tome kako su

se do rata naši muzeji ošsnivali i Ra-
ko &u se održavali, a u tome će i biti
izraženo i kakav i koliko dubok i
plodonosan beše njihov uticaj u na-
rodu, · i
Naši predratni muzeji, i oni najsta~

riji, kao modeme, javnosti namemnje=
ne ustanove, osnovani su bili, valj=
da bez izuzetka, avi, tokom XIX ve-~
ka. Kasniji, noviji, osnivani su u Ve-.
ćem broju tokom XX /•veka naročito

između dva svetska rata, u prvim go-
dinama prvog hnacionalno-političkag
oslobođenja. ,
Prvi muzeji, odnosno zbirke, koje

se me sastoje isključivo ad verskih,
dinastičkih i. porodičnih relikvija i

dokumenata, potvndnih za povlastice
i ugled priteželaca, nastaju na našem
krajnjem zapadu i na &everoistoku.
Kotor 1809, Split 1821, Zadar 1888, pa
Beograd 1844, Zagreb 1846, i, u No-

vom Sadu »Matica srpska« 1847, i,
ranije, da ne računamo Topčiderški
konak kneza Miloša koji se svesno
i planški puni već od dvadesetih go-
dina XIX veka dobrim slikama i sta-
rinama, episkopski dvor u Novom Ša-
du u kome je Stefan Stanković či-
tavu malu galeriju srpskih slikara
prikupio već tridesetih godina. „Bez
ozbira na to što su neposredne po-
vode i planove pa i sredstva za nji-
hovo osnivanje i organizovanje da-
vali pojedinci ili organi carskih, kne-
ževskih, verskih, municipijalnih, po-
krajinskih i gradskin vlasti, ili, naj~
zad, predvodnici i odbori nacionalnih
prosvetnih društava: — njih je stva-
rala i podržavala vladajuća građan=
Ska klaša, na zapadu sa još neistro-
šenom feudalnom armaturom. To je
bilo razdoblje nacionalnih formira-

# Pr]

— nja, formulisanja maoionalnih ideolo-

gija, nacionalnih takmičenja među

narodima, uzajamnih prekoračivanja

u susedne pa čak i u razdvojene na-

· cionalne domene, sporova među. je-

' ziecima i međusobnog osporavanja pri

čemu su klase, države gledale da se

| tim procesima koriste. za pridobija-

nje duša, dobara, prestiža i teritorija.

Već zbirke, muzeji i galerije koje

prosvećeni apsolutisti

atavljaju ma uvid svojim podanicima,

razume se samo .oni:na »iz boljih ku~

ća«, birani su i isticani su i ma osno
vu prosvetilačkih načela, vodeći ra-

čuna i.o zahtevima i merilima tada–

šnje nauke o umetnosti, istorije, de=

mografije i već nezaustavno pobedo-

nosnih „prirodnih nauka.

Sad, u prvoj polovini XIX veka, od

Karpata na jug i od Alpa na istok,

na “učestvovanje na opštem kultur-

mom životu, u što spadaosnivanje i

ovakvih instituta, goni volja: da se ne

izostane,'da se i na ovaj način dokaže

sposobnost za samostalan nacionalan
život, što će još više osveštati, to će

reći, utvrditi građanima mesto na če-

lu narodnih maša.

Od polovine XIX veka :osobito od

kraja šestoga decenija do kraja Dpr-

voga &vetskog rata zbirke se množe i

preinačavaju: Dubrovnik 1872, Osijek

1877, pa tek osamdesete godine: Ce-

lje 1880, 1884 osniva Štrosmajer &VO-~ „

ju galeriju u Zagrebu, 1885 Sombor

Županijski muzej, 1886 Subotica.grad

ski, u Sarajevu 1885 osnovan muzej

1888 dobija i etnografsko odeljenje,

iste godine dobija i Zagreb još i Mu-

zej za umjetnost i obrt pa i TLjulblja-

na; zatim Zadar i Split te i takozvani

Ferkov muzej u Ljubljani 1893, a Ri-

jeka i Vršac 1894, Požarevac 1805, Pe~

j rost 1900, Einografski u Beogradu

odvaja se kao samostalan 190i, Pula

| 1903, gradski u Zagrebuv1906 a Zire~

| njanin 1911. ; Žž i
|- t

Do prvog dWvetškog rata muzeji po-

stepena preštaju biti mešta spektakla

i zanimljivosti gde se s predmetima,

~ mahom 8 proizvoljno traženim/reftko-

zamski mačin, svojstven pasioniranim

skupljačima, kolektorima. Pojavljuju'

se prvi stručnjaci, od, istoričara i pa
leografa obrazuju še polako prvi ar-

heolozi a arheologija, s lapidarijima

i numizmalikom, i istorijska vbirka

čine jezgro tadašnjih muzeja; Uu

ablast umetnosti ulaze ozbiljno samo

rađovi starih zapadnih šola, pojedi-

ni radovi domaćih majstora, takođe,

stidljivo še trpe, iz patriotskih obzira.

Čine &e tek mesistematski pokušaji,

većinom nemaučnog, nestručnog kon-

zeyvisanja i jnrestaurisanja; · naučno

proveravanje i kakvo-takvo principi-

jelno sređivanje i prikazivanje tek je

u povoju. Uglavnom, mapre ak je u

tome što muzeji postaju školske, uni-

verzitetske, pripomoćne ustanove za

takozvanu očiglednu »uzornu« obuku,

uz istorijske i klasičke seminare. Ni

seminara za Istoriju umetnosti na vi-

_Bokim školama ni predmeta o opštoj

umetničxoj kulturi, uz časave crta-

nja u srednjim školama, ni odeljaka

o nacionalnoj umetnosti u udžbenici-

ma narodne istorije; suviše, ni arheo-

loške grupe ma filozofskom fakultetu

niti ičega što bi potsećalo na muzeo-

logiju ili bar ma neke praktike za mu-

zejska tehničko poslovanje u mnasta-

lim umeimičkim školama.

Po prvome ujedinjenju jugosloven=

skih zemalja 1918 ima, razume še, iz“

vesnoga porasta i poleta. Uglavnom

ispravile &u se tendencije onih mu-

zeja koji 6u na teritoriji uže Ugarske

i Austrije kao što su slovenački, voj-

vođanski i dalmatinski krajevi &lužili

protiv naših nacionalnih interesa a

služili imenu, kulturi, vlasti mađar>.

skog, nemačkog i italijanskog ugnje-

tača i eksploatatora. Bilo je i novih

stvaranja ali u većini slučajeva su

se pojedina odeljenja preustrojavala

u samostalne zbirke. U pogledu ša-

stava i povećanja naučnih i stručnih

kadrova kao i u pogledu na istraži-

vanje, praučavanje materijala život O

_———.
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Onore Domije; Iz ciklusa »N& sudu«
 

XVIIIL veka ·

TIST IZLAZI JEDANPUT NEDBLJNO
UTOREOM.

-ća

je učinio nešto šam od sebe no istin-

ske, kulturne i naučne politike i pla-
niranja nije Bilo, U staroj Jugoslaviji

bilo je sredstava za mnogo koješta
ali se i za adapciju muzejima nepo-

srednih zgrada, za proučavanje, odr-

žavanje, restaurisanje, za podizanje

stručnih kadrova nije nalazilo nova-

ca u državnim, banavinskim i varo-
škim blagajnama. Osim ako nije to

neko, muzejsko, umetničko pitanje bi-

lo povezano. sa kakvim snobovskim,

prinčevskim glancom ili s kortešlu-

Rom lkakvoga satrapa, dvorjanina 1

politikanta.

Za to vreme, na primer, stvoreni 8u

ili posebno Rkonstruisali su se: 1919

Witnagrafski u Zagrebu, 1921 Arheolo-

ški u Splitu a Etnografski u Skoplju,

1924 Prirodnjački u Struzi, 1925 grad-

ski arheološki u Varaždinu.i Pomor~

ski u Splitu, 1925 na Cetinju, 1927 u

Šibeniku, 1930 u Slavonskoj Požegi,

1931 galerija umjetnosti u Splitu i

Dieocezanski muzej zagrebačke nađ-

biskupije, 1933 u Slavonskom Brodu,

u Nišu, u Novom Sadu galerija »Ma~

tice Srpske«, Gradski na Sušaku, 1934

Vojni u Beogradu i Moderna galerija

u Zagrebu, 1935 Mesni muzej u Lju-

bljani, 1936 u Škofjoj Loki, 1937 Gip-

soteka u Zagrebu, 1939 u Krškom,

1940 Muzej Rupe u Dubrovniku.

Od 1945 do 1948 godine osnovano je

nekih dvadeset devet raznih muzeja.

Do danas taj broj porastao je. Sta~
tistika završema prošle godine poka-

zuje ukupno 106, Ali j onih od prilike

  

  
Stariji, palmirenski spomenik iz

Beogradske tvrđave „·

"1 od pre mata, među kojima ima i
stogodišnjaka, misu prešli u novu

Jugoslaviju mneoštećeni, nepretreseni,

u temeljima, u sastavu,u 6istemu. Za

ovo pet godina izvršen je i u njima

velik, preporođajan proces. „Tokom
ovog, na tolik broj minuta ograniče-

nog: izlaganja mi ne možemostići da

izređamo sve činjenice i dragacene

predmete kojima se naše muzejstvo

pojačalo, obogatilo i aktivno razvilo.

Možemo navesti samo ponešto, pri-

mera radi. :

· U novoj Jugoslaviji, u zemlji soci“

jalizma, u ovom kratkom vremenu po

oslobođenju, osmovano je ili narodu

otvoreno nekih 15 umetničkih .gale-
rija ili umetničkih odeljenja pri mu-

zejima: u. Varaždinu, u Karlovcu, u

Zadru, u Skoplju, u Ljubljani, u No-
vom Sadu, u Somboru, u Zrenjaninu;

u Zagrebu samom učinjene su pristu-

pačnima 4 privatne zbirke starfh i
modernih slika i grafika, itd, Pošto .
narodne vlasti u svemu postupaju

planski te one i od tragičnog ratnog

vihora potresene spomeničke i umet-
ničke vrednosti koriste na opšte do-

bro; sve šte se kod narodnih mepri-

jatelja našla, prikupilo se i &tavlja

se na raspoloženje nauci i vaspitanju

naroda i omlađine. Sve što su nepri-

jatelji i njihove domaće sluge oplja-
čkali i odneli naša država potražuje

energično; a ne kao što se neznalački

i nehatno postupalo posle prvog svet-

skog rata u kome je tako teško poro-

bljen beogradski Narodni muzej i:

uopšte, Srbija. Čak i od spasenoga
dela pravoslavnih relikvija, istorij-

skih i jedinstvenih umetničkih spo-
menika, iz porušenih &rpskih mana-
stira i crkava po Sremu, Slavoniji,
Baniji i Lici, koje su ustaški zlikov-

ci hteli do kraja da zatru zajedmo sa

srpskim životima, — čak i od toga
dela se, uz moćnu pomoć narodnih
vlasti, stvara sada živi fond žive na-
rodne kulture. Muzej Srba u Hrvwvat-

skoj, pri Povjesnom muzeju Hrvat-
ske, već obrađuje stručno a delom i
izlaže taj, ranije jedva nekolicine

viđen i poznat, dragocen materijal;

nešto u tome pogledu \šini Yeuzej pri
sremško-mitrovačkoj crkvenoj opšti-
ni; a nadi 8e i na inventarisanju i

sređivanju &remskog i karlovačko-

mitropolitšskoga dela u patrijaršiji

koja treba u najskorije vreme đa
pristupi osnivanju i to na načelima

savremene muzeologije, jednog cen-

tralnog muzeja srpske pravoslavne

crkve.

Zgrada je bila oduvek jedna od

glavnih poluga odkojih je zavisio

opstanak, rad i razvitak muzeja,ali,

od kako muzeji postaju narodne 
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VIJI PRE I POSLE OSLOBODJENJA·
ustanove u kojima se raznovrsni?
znanjima' pa i pomoću umetničk

oplemenjenih i visokomoralnih razo~
nada, izgrađuju i luzdižu mase, —

zgrada je elementaran uslov za unu-

trašnji, intenzivan, naučan,umetnički

rad, i za spoljne, društveno, agitativ-.

no, vaspitno delovanje muzeja. I po-

red silmih građevinskih zadataka u

prvoj petogođišnjici, na. elektrifikaci-
ji, industrijalizaciji, ukratko, nauvo-,

đenju socijalizma, i u ovome sektoru

je već učinjeno mnogo, preko potreb-

no da bi se i problem muzeja posta~ .

vio ma socijalistički način. ·

Planovi za moderne muzejske zgra-

de u Beogradu na najpogodnijem ze-.

mljištu, na Tašmajdanu, može se re-.

ći gotovi &u; zemljani radovi Vero-

vatno počeće još ove jeseni. U Za-

grebu i Ljubljani, gde su postojale od

ranije Wpecijalne zgrade, počelo je

adaptiranje sa Štrosmajerovom i mo-
dernom galerijom koje &u vodile u

pravom smislu reprezentativne pro-

storije. Uopšte, kraj svih poteškoća za

smeštaj nema danas muzeja koji ne-

će za koju godinu dobiti zgrađe i in-

stalacije o kakvima se decenijama sa-

mo sanjalo u muzejskim krugovima.

Najzad, da bi zadovoljili i potrebu

za opipljivom pretstavom o stvarno-

me. porasbu muzejskoga fonda, kori-

stili smo se nepotpunim podatcima o

pojedinim „muzejima, galerijama i

zbirkama do 1948. Napominjemo za

dvadesetak muzeja nema brojnoga

stanja ni o zbirkama ni o knjižnica-

ma, niti samo a&tigli da navedemo baš

tačno, taksativno, sve gubitke u OVO~

me ratu, ali, za četiri petine našlo se,

te je:pa tome zaključak ovaj:

u tim našim muzeiima, zbirkama i

galerijama postoji 1,139.836 predme-.

ta a ed toga broja 501.164 je od oslo-

bođenja obuhvaćeno, otkupljeno, na

dar dobijeno, konfiskovano, otkrive-

no, na vidik imeto i stavljeno nauci

i narodu ma raspoloženje; u knjižni-

cama tih muzeja ima danas preko

200 hiljada knjiga koje &u speci-

jalna, mahom ređa i skupocena, iz-

danja, a. koje su tek od oslobođenja

pristupačne zainteresovanoj publici.

Svakako, hiliade i hiljade nenakma-

divih predmetaeproždro je raimi po-

žar, koje uništena, koje razvučeno od

besomučnih 'razbojnika-okupatora,

Samo u Narodnoj biblioteci koliko je
izgorelo iluminiranih starih srpskih

rukopisa, crteža od Danila, Rađoića,

njihovih pisama, pa kolika toga u

Gradskome muzeju, u Nišu, u Skop-

lju, u Zadru, u Kninu i Klisu, u Ptu-

ju, u Puli itd. .

· Sve te brojke slobodno možemo po-

većčati bar &a jednom petinom jer sve

8e zbirke znaino umnožiše za ovu

prošlu godinu, godinu i pa dana. Kao

što rekosmo dvadesetak nisu poslali

o sebi podatke a bar toliko njih &e

tuži na nepotpune ili u ratu izgub-

ljene inventare, na tek započeto

toniramje. ,

No, ponavljamo ono što je na DO“
četku tek. naglašeno: — me ju

navedeni podaci, makoliko · povoljni
bili, pravu sliku/ogromnome napret-

ku koji naši muzeji doživljuju, čihe

posle oslobođenja. Odnos koji je Na-

rodna revolucija uspostavila između

muzeja i narodnih masa, između mu~

zeja i narodnih vlasti, taj odnos je

istinita i punovažna slika i ftumač
velikome skoku i garantija sve šireg

i pladnijeg razvitka. Međutim, ko-

liki dobitak znači mova kulturna

politika u Jugoslaviji koja ističe,

za prvemstven cilj muzejskim Yad~

n'cima. da pretežni deo svoje pažmje,

8

   
Kapitel iz Stobija (I v.)

truda i sredstava imaju posvetiti do-

maćim spomenicima, domaćoj umet-
nosti i kulturi! Tek sada je postav-

ljena takva široka osnova sa koje se

mogu spašavati,

divni, zaista jedinstveni srednje-ve-

kovni spomenici. ;

' Svi muzeji, a pre svih oni u Voj-

vodini i u Beogradu, primaju sve Vi-

še i više posetilaca, no, ne samo onila

u grupama, što ima možda još ve
značaj, već i pojedinaca, baš radnika

seljaka, ljudi i žena iz unutrašnjosti.

Zatim, zapaža se da isti ljudi dolaze

uzastopno, radi istih zbirki, da traže

objašnjenja, da se katalozi moraju u
sve većem broju štampati. A grupe:

vojnika, sindikalne po. ice, from-

tovske organizacije, škole itd., unma-

pred se prijavljuju, moleći, i pored

bač za njih sastavljenih i po prošto-
rijama isticanih tekstova, da im se

osiguraju tumači,koji će ih voditi. Da-

lje, Sve češće javljaju se radntci,

frontovci, omladinci, seljaci (većinom

iz zemljoradničkih zadruga) da šu pri

radu naišli na arhealoške, prirodn;

čke ili u'netničke vrednosti, koje ša-.·

lju muzeju, ili ih čuvaju dok stru

čnjak ne stigne da oceni stvar.

(Naštavak na 4 Wtrani)

proučavati i naši,
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Istina pobeduje
luplje i neubedljivo zvuče Tasovi

ı Jvetsški odjeci« na sovjetske note ju-
goslovenskoj vladi. Šuplje i neubed-

ljivo padaju u disonancu »Pravdini«

citati iz raznih reakcionarnih novina

kada ih upoređimo sa odjecima na ko-

je nailazi štav naše zemlje među rađ-
nim ljudima širom sveta, Obični rad~
nici, pošteni komunisti iz raznih ze-

malja sve smelije i odlučnije izlažu

evoje mišljenje o aocijalističkoj Ju-

goslaviji i o revizionističkim postup-

cima SSSR i zemalja narodne demo-

kratije protiv nas.
U jednom pismu bivših italijanskih

partizana iz Kalabrije, koji 8u še bo-

nili u našim divizijama, kaže se, izme-

đu ostalog: »Na sastanku sa drugovi-
ma partizanima odali smo priznanje

hrabroj jugoslovenskoj Republici i

njenom Rukovođiocu koji je svoj ži-

vot posvetio radnom narodu. Sa veli-

kim irfteresovanjem i odobravanjem

pratimo politiku Jugoslavije pošto

šmo se i mi preko 18 muešeci borili

u brigađi Garibaldđi u Jugoslaviji«.

Tako govore i pišu oni koji su u-

poznali Jugoslaviju, koje dogme i

tvrdnje nisu uspele pokolebati, koji

su još uvek sposobni da prave razli-

“ ku između stvarnosti i jJantastičnih

kombinacija.
No, ovo pismonije izolovani primer

pozitivnog raspoloženja izvesnih lju-

di zato što su imali priliku da vide

Jugoslaviju, Jedna grupa radnika ko-

munisšta iz velike tvornice automobi-

' la FIAT u Torinu piše: »Štampa koja

je plaćena od kapitalista sramno špe-

kuliše na račun situacije stvorene po-

sle donošenja rezolucije Sovjetskog

Saveza protiv Titove politike i protiv

politike KPJ; istovremeno italijanska

komunistička štampa svesno ignoriše

| vaša pitanja i vaš položaj ne zabo-

ravljajući pri tom da se s vremena na

vreme upusti u apsurdne teorije skre-

tanja KPJ od politike SSSR. Dobro„bi

bilo stoga da se upoznamo sa vestima

iz vaše zemlje koje bi mnogim itali-

jamskim drugovima omogućile da pra=

te borbu koju jugoslovenski drugovi

vođe ma pobedu socijalizma«,

Žan Buhkle, radnik iz tvornice čeli-

ka u Antverpenu poručuje da su

»„jezuitske metode rukovodilaca In=

fonmmacionog biroa namele više štete

komunističkim partijama ostalih ze-

malja nego Jugoslaviji, za koju se

svakim danom može naći dokaza, da

ne &arađuje sa imperijalistima«,

A zar ima življa i jasnija osuda

antijugoslovenske 'kampanje laži i

podvala nego što su je izrekli grčki

borci koji su bili prisiljeni da še U-

sled RZaharijadesovog likvidatorstva

šklone u Jugoslaviju?

»Pod pritiskom monarhofašističke

vojske mi smo bili prinuđeni da še

povučemo i da pređemo u Jugoslavi-

ju, Jugoslovenski graničari i uopšte

jugoslovenske vlasti pružile 8u nam

širokogrudu pomoć. Po tome smo vi-

deli i uverili se da su samo klevete i

laži ono što su nam govorili neki

rukovodioci da se nova Jugoslavija i

Tito neprijateljski odnose prema De-

mokratskoj armiji Grčke«. r

Tstina o Jugoslaviji ne prodire samo

u okolne države — u najudaljenijim

' i najzabačenijim zemljama pošteni

radni ljudi postavljaju pitanja na ko-

ja ne mogu odgovoriti nikakve note,

nikakva iskonstruisana saopštenja,

niti svakodnevno urlikanje svih mo-

gućčih radio stanica.

»Nađam se, da me nećete loše.shva=

titi«, piše Pavlos Modinos sa ostrva

Kipar, »ako vam upućujem kratko

pismo, Hoću da se poslužim ovim pu=

tem kako bih došao do istinitih činje-

nica i dokumenata i kako bih pobio

nezgrapnu i sramnu propaganđu pro=

tiv vaše zemlje, koju provode prista-

lice Kominforma na Kipru. Pišem u

ime svih vaših prijatelja na Kipru i

uopšte u ime svih onih koji ođobra-

vaju vašu politiku, Hoćemo da vas u-

pitamo za neke važne pojedinosti, ko-

jima ćemo dokazati istinu svim pre=

varenim drugovima,

Prvo pitanje: pošto se tvrdi đa ide-

te u kapitalizam — do kojeg stepena

je kod vas napredovala nacionalizaci-

ja teške i lake industrije?

Drugo pitanje: koliko vi imate zem-

ijoradničkih' radnih zadruga, koliko

ljudi na njima radi — u poređenju

sa oštalim istočnim zemljama?«

Mi ti poručujemo, Pavlo8 Mođino8,

da u Jugoslaviji više nema fabrika
koje nisu potpuno u rukama naroda

kao što je to slučaj u Poljskoj i Če-
hoslovačkoj, mi ti poručujemo, da u
Jugoslaviji nema nezaposlenih kao na

Kipru — u Mađarskoj i u Bugarskoj.
Mi imamo današ skoro 5000 radnih
zadruga, dok ih u Rumuniji ima a&vega
5. Tako vam govore da smo trockisti

i kulaci, mi samo dđanaš socijalistička
zemlja, dalje i čvršće u socijalizmu

nego pre 29 juna prošle godine, kad

je donesena zloglasna Rezolucija,

Vestfalski radnik Voli Finkeldaj o-

vako opisuje svoje neslaganje sa re=

zolucijom Informbiroa: »Kao funkcćio-

ner sreskog partiskog rukovodstva

sudelovao sam prošle godine na jed.

nom kursu baš u vreme kada je nad
Jugoslavijom izrečena osuda inform~

biroovskog prokletstva. Diskusija koja
se je na osnovu toga razvila u Par-

tiji bila je živa i većinom 8u naši mla
di drugovi uzimali Jugoslaviju u od-
branu, Nama mladima je maršal Ti-
to bio simbol i pojam herojske par-
tizanske borbe u prošlom ratu,

Ali sa kakvim smo pravima uče.

stvovali u toj diskusiji?
Kao i mnogim drugovima oduzeta

mi je partiska funkcija, a osim toga

mi je onemogućena egzistencija jer

sam bio profesionalan partiski radnik,
. Na kraju sam morao, pošto sam ostao

svestan, đa pretrpim najgrublje pšOv-

ke na svoj račun — da sam izdajnik,

renegat i »titoist«,
Misvi koji šmo rasplamsani svešču

historiskog zadatka proletarijata, sa

puno nađe i poverenja gledamo u Ju.

goslaviju. \

Nela njena borba bude pobedono-

&na«.

Uprkos svim zastrašivanjima i pri«

tisku u državama narodne demokrati.

je, narodne mase tamo neće da pri-

hvate jeftine revizioništičke antiju-

goslovenske parole informbiroovskih

rukovodstava, Svakim danom ustaju

novi ljudi, novi čestiti borci za

socijalizam, koji osuđuju klevet-

ničku kampanju i diskriminatorske

postupke maprama našim narodi.

ma, Čehoslovački radnik Milan Ra-

ljiš raskrinkao je pred čitavom

demokratskom naprednom javnošću

svoje zemlje i celog &veta ko-

minformovskog prirepnika Geminde-

ra i svojim rečima o istini koja će

pobeđiti, pokazao kakvo je rašpolože~

nje celog čehoslovačkog naroda, Ru

munski književnik Geo Bogza odbio

je uprkoš neprestanih navaljivanja i

iznuđivanja da piše klevetničke pam~

flete o našoj zemlji. Izbeglice iz Bu.

garske svojim radom na Autoputu

dokazuju da nisu, kao njihovi držav-

ni rukovodioci, zaboravili 'na brat«

stvo i jeđinstvo između naroda Jugo-

slavije i Bugarske,

U Celendorfu, u sovjetskoj okupa<

cionoj zoni Nemačke, omladinci, orga=

nizovani u »Freie dđettsche Jugenđ«ć

ispisali 8u na zidne novine BSVOB O.

kružnog sedišta: »Šta je istina o Titu

i o Jugoslaviji? Zbog čega nije dozvVo~

ljeno diskutovati o poletu jugosloven«=

ske omladine? Tražimo diskusiju o O

nome što se događa u Jugoslaviji!«

Da, u dugoslaviji se nešto dogodi“

10, Nešto weliko se svakog dana do~

gađa u našoj zemlji. Nekada zaostala

i primitivna, švakim' danom sve. više

postaje zemlja socijalizma, napretka,

tehnike, kulture i nauke, otadžbina

novih, slobodnih i sretnijih ljudi.

Tito, i to je sva istina O Jugoslaviji,

istina koju fia žalost nisu shvatili mu-

drijani iz »Čvrstog mira«, »Novog

vremena«, »Rudđe prava« i drugih ko-

munističkih listova, Shvaćaju je me-

đutim borci „Demokratske armije

Grčke, ahvaćaju je bivši italijanski

partizani, belgiski i nemački rađnici,

trudbenici Čehošlovačke, Rumunije,

Bugarske i drugih zemalja. Shvaća je

čak i Pavlos Modinos sa Kipra — ša=

mo učeni citatolozi iz Moskve zatva~

raju oči pređ njom.

No, ova činjenica stvar niukoliko

ne izmenjuje: ako je istina da mi

gradimo socijalizam (a mi ga stvarno

i gradimo), onda ona mora pobetidi.

Ona već i pobeđuje ne 8amo u našoj

zemlji, gđe je više niko ne može O-

sporiti, nego i Van naših granica, u

stseđnim zemljama, preko cele Evro-

pe i širom čttave zemaljske kugle.

Petar SMILJANIĆ

Pred proslavu 125-godišnjice Malog

teatra u Moskvi

Nedavno je u Moskvi održan sašta-

nak Svešaveznog odbora za pripremu

proslave sto dvadeset pet godišnjice

akademskog Malog teatra, odlikovanog

državnim ordenom Lenjina. Izveštaje

o pripremama za jubilejne svečanosti

podneli su pretstavnici Komiteta za

radio informacije, Svesavesnog druš-

tva za Širenje političkih i naučnih

znanja sindikata,

Juna ove godine DOcOsa su se oan

vati predavanja na radiju o značajnim

članovima Malog teatra; ubuduće će

se čitati njihove zabeleške i ušpome-

ne, i prenosiće se pozorišni komadi.

Takođe je razdeljen i plan rađio e-
mikšija za decu. Svesavezno društvo za

širenje političkih i naučnih znanja

organizuje pređavanja pozorišnih rad-

nika o delatnosti sovjetske pozori=

šne umetnosti.

· Zajedno sa čitavom zemljom, jubi-

lej najstarijeg ruskog pozorišta pro-

slavljaju oficireki domovi i klubovi 8o

vjetske armije. pr

elrai posvećena jubileju; u bibliote-

kama &e izlažu knjige O Malom tea-

ftru.
?

U pripremi se nalazi 98 brošura 0

zagloAnijim glumcima i režiserima

Malog teatra; provodi še kraju rad ha

popularnoj brošuri u kojoj će biti pri-

kazan stvaralački put pozorišta, Pri-

/ ljeni &u Za objavljivanje i zbor=

tarna frontovima veli-

kog rata, memoari M.

Održavaju se preda-

Ščepkina, P. Sadđovskog, A. Južina

A. Lenjskog i M. Jermelove.

NOVI POLJSKI FILMOVI

ti Varšavi je započelo snimanje no-

vog poljskog dugometražnog filma

Vahde Jakubavske »Varšavski Rom-

bizon« Koji prikazuje život u poru

šenom gradu za vreme rafa. Pored O“

vog filma priprema še animanhje 17

kratkometražnih Rkulturno-prosvethih

filmova namenjenih seoskom štanov-

ništvu,

POZORIŠNA IZLOŽBA U
BUDIMPEŠTI

Umetnički muzej u Budimpešti pri-

ređio je izložbu gravura, litografija i

orteža koji prikazuju razvoj pozori-
šta od XV — XX veka, Među izl
nim radovima nalaze se | dela švet-

skih majstora Vatoa, Delakroa, Demi-

jea i dr, ;

NOVA MONOGRAFIJA
O BERNARDU ŠOU

Nedavno je u Londonu objavljena

nova monografija o atom engle-

skom piscu i dr Bemnardu

Šou Pisac monografije M. Kolboru

sakupio je podatke o životu i stvara

nju Šoa, mnogobrojne fotografije, niz

izjava pisaca kao i kritike na njego-

vih 57 pozorišnih komada, Iz ove knji-

ge saznajemo da Šo, koji je već zašao

u starost (03 gođine) rađi na

jedmom Tıovom pozorišnom komadu.

 

Među najzanimljiije knjige koje
su mi posle rata došle da ruku spa-

da autobiografsko delo Štefana Cvaj-
ja »Svet od juče. UFpomene je4“nog
vropljanina«), Knjiga je izašla tek

posle autorove smrti, najpre još za

vreme okupacije a posle i kod Ber-
man-Pišera u Beču. Kao što je pozna>

to, Stefan Cvajg je u izgnanstvu u
Južnoj Americi godine 1944 izvršio

samoubistva i tako sledovao tragični

primer Ernesta Tolera i mnogih dru-

gih svojih vršnjaka, saplemenika i

kolega. Ova je smrt ipak morala jako

iznenaditi i začuditi svakoga ko je
poznavao Stefana Cvajga i njegov rad.

Šta li je ovog ozbiljnog i trezvenog,

inteligeninog, pa i dalekovidog, oba-
zrivog i vazboritog književnika bacilo

u takvo očajanje da prekrši životni
red i zakon? Da li je doista 1044 go-

dine mogao i pomisliti da će pobediti

Hitler? I}i mu je, možda, strašna tra-

gedija Jevreja tako duboko pomutila

i potres'a njegov živčani sistem i saV

njegov idejni svet? Jli pak mučna

svest beskućništva, večite iskarenje-

nošti i udaljenosti od njegovog dra-
gog Beča i Salcburga, osobito kad je
video da se i u zapadnoj hemisferi, u
»demokratskoj« Americi, uprkos de-
mojtratskih gesala pod kojima še to-
bože vodia rat protiv fašizma, podižu
mračne porobljivačke sile novog fa-
čizma, koje bi mogle, uprkos Hitle-
rovom porazu, zagospodariti svetom?
Da je dakle došao neizbežni kraj sta-
rog sveta, njegovog &dveta gra=

đansko-indiviđualne slobode u kojoj
je odrasla i bila odgajena njegova

generacija? Sve je to, a i mnogo čega

drugog, moglo prouzrokovati i ubrza-

ti samovoljni kraj Cvajgovog života.

Na mnoga gore postavljena pitanja

nam odgovara sam Čvajg u svom ži-

voinom obračunu, u »Svetu od juče«.
U periodu 1925—1938, sve do Hitle~

rovog upada u Austriju, Stefan Cvajg

je, prema statistici Intelektualne ko-
operacije ženevskog Društva naroda,

bio neho vfeme najviše prevođen i

prema tome najviše čitani pisac na

švetu. Njegov književni rad je bio ve-

oma bogat i raznovištan i proštirao se

na sve panoge govorne umetnošti: od

publićis*ike, kritike, ešejistike i pre-

vodne umetnosti do lirike, romana,
novele i drame. Naročito je postao

popularan trilogijom

|

»Građevinari

Bveta« (»Baumeišter der Welt«), koju

je napisao prvih godina posle Prvog

avetskog rata. Svaka knjiga ove tri-
logije obuhvata po tri monografije i

portreta, i to: prva, »Tri majstora«,

portrete Balzaka, Dikensa i Dostojev~

Bog, druga, »Borba s demonom«, mo=
nografije Heđerlina, Klajsta i Niče-a,

i treća, »Pesnici svoga Života«, por+
trete Kazanove, Stendala i Tolštoja.

Ovim monografijama je Cvajg stvo-

rio novi rod esejistike time što u za-

nimljivoa rasčlanjivanje ideja, oseća-
nja i života, na veoma očaravajući i
lako razumljiv način upliće beletri-"

stičke elemente svoje pripoveđačke i

dramske ume{inosti, unutrašnju jedri~

nu i dramatičnu gradaciju i napetost.

Otuđa je razumljivo što je ova Cvaj-~
gova esejistička umetnost imala 8&VO-

ga čara ža najšire krugove, kao i nje-

gova sledeća knjiga portreta »Lečenje

duhom« (»Die Heilung durch den
Geist«) koja se bavi Mesmerom,

Edi Bek rovom i Frojđom, i kao

niz biografskih romana u koji

ma se obrađuju za široke ma-
se „zanimljive  „istoriske „pojave,

kao što su figura najvećeg poli-
tičkog kmmeleona, čuvenog Napoleo=
 

estern.1) Stefan ZWwWeig: Die Welt von
. Ber-TWrimmerungem eines Europaers. 19

mahn-Fischer Verlag. Wien. 584 str.
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novog ministra, Fušea, Marije Anto-
anete, Marije Stjuart i
Marseline Valmor-Debord, lsto tako
sei Ovajgove zbirke novela odlikuju

svojom ”animljivom sadržinom kao
odličnim umetničkim pripovedanjem.
Naročito su mu poznate knjige »Prvi

doživljaja, »Amok« i »Zabuna oseća-
nja«, U tim novelama je Cvajgova u-

metnost dostigla svoj vrhunac. Sem

toga 86 Vrlo rano okušao | na dram-

skom polju, ma da sa svojim dram-
skim prvencima nije imao sreće. Ka-

ko sam pripoveda, čudnim slučajem

su mu, baš pred izvođenje, pomrli

nosioci glavnih uloga iz njegove dra-

me, i to tri najveća nemačka pozžori-

šna „umetnika: „Matkovski, Jozef
Kajnc i Mojsi. Prva njegova prikaza=

_na drama »Terzit« prikazuje Ovog

"~ klasično ružnog junaka &ša njegove

trapične strane, Za vreme Prvag

svetskog rata je opštu pažnju pobu-

dila niegovnm drama »Jeremije«, koja

se odlikuje svojim. stavom protiv rata

i koja je za vreme Prvog švetskog ra-

ta prikazana u Cirihu, Cvajgove đoc-
nije drame »Siromahovo jagnje« i

duhovita prerada Ben Džonsonove

komedije »Volopone« igrane su na

svim „gsvetskim pozormicama. Nesu-

mnjivo je, dakle, da autobiografsko

delo književnika sa takvom resonan-
com ima zmačaj dokumentarnog sve-

dočanstva.,

Kao što se i po naslovu poslednjeg
Cvajgovog dela vidi, knjiga nije au-
tobiografija u običnom smislu reči,

već obuhvata mnogo više. Književnik

Cvajg je bio suviše pametan da ne bi

znao, da život pojedinen sam za sebe
ne pretstavlja ništa, već jedino ukoli-
ko je produktivan i povezan sa Za-
jednicom. Zato še i poslednje Cvaj-
govo delo odlikuje istom noblesom,

istom unutrašnjom jasnošću i pošte-

njem, i istom esejističkom analitič-

nošću koje odlikuju i najbolje njego-
ve knjige, Zata i ovo njegovo posleđ-
nje delo prelazi uzani olcvir malo

značajnom privatnog sveta i razvijen

u široku plastičku sliku doba i vre-

mena, u analiziranje cele generacije.

Kao takva, knjiga je zamimljiva i za

jugoslovenskog čitaoca, jer su se sve
»moderne« struje u našim literatura-

ma vaspitavale i napajale onim ose=

ćajnim i idejnim fluiđom, koji je,

naročito pred Prvi svetski rat, dola-

zia ia evropskih metropola Beč—-bBHer=
lin—APariz. To je-bila svest neograni-
čene građansko-individualne slobode,
duh dosta maglovitog  Rhosmopoliti-
zma, ponošito osećanje međusobne

povezanosti i sudbinske pripadnosti

stvaralačkih duhova svih narada,

(jedna glava Cvajgove knjige nosi na-

slov »Borbeš za duhovno braitstvo«) i

preko njih slobodne »nadnacionalne«,

& valjda i »nadsocialne« povezanosti

ih naroda samih. Razume se da je to
io samo 8an, sama utvara i utopija,

khoja se mogla držafi i jačati samo
dok je u Evmopi Vladalo zatišje od

nekoliko decenija. To zatišje, taj pri-

vidni mir koji je ležao na površini

TBivrope poput neprozime skrame na

prljavoj mlaki, zaveo je čak i najta-

lentovanije mislioce, književnike i u-

metnike da se zatvore u ezolerne pri~

vide svoje unutrašnjosti. 1 tragična

krivnja mnogih od ovih ljudi leži baš

u tome što su bili vaspitani i odrasli,

a mnogi 8u i celog života ostali, stro-

So apolitički. Dabogme da je nekima

odnjih bura Prvog svetskog rata i

Velika oktobarska soacijalističkz. revo-

lucija rasplinula mutopiju njihovih

mladalačkih godina te su pokušavali

što dublje prodreti u zapletene dru-

 

___STIHOVANEMAS
I čemu riječi? Mrtvi su stihovi tvoji,

stihova nemaš — zamro Je žubor česme!

Zemlja što zloba je prokle ponosna svijetom sloji

— ko da je skrene, ko da joj otme snove,

ko đa joj slomi vitke jarbole ove

kađ raste u ljubavi kroz muke i kroz nesne!

BStihova nemaš — ni &ebe, ni sebe nemaš!

Jesi li to ti, zbilja, 8 praporcem zvonke laži,

' sa bičem psovike... drugu što još čuva tvoje pism:..

Viteže tužni, zalud ti ratna sprema:

Do srcu mom, međ ljuđe ove ne traži

izdaju — ko jedan, ko jedan evo 8vi šmo!

Ko jedan &Vi emol,. I svi smo u žaru rada,

ne stati, ne stati — što više zemlji i Titu!

Dubinom ruđar, širinom bezbroj brigada

proljeće nose u boju plemenitu, ;

i svakim danom, i noću, pod žudnjom naših šala

rađa se zemlja snov& i diže do oblaka.

Tihonovu Nikolaju — #zpjesniku koji je iznevjerio sebe

i svoje stihove.

|}

A ti? S daleka guđiš turobno, pustousto,

skakučeš 8 fraze na frazu — sloriljena su tvoja .

Teško je breme, ružan ši klevetnik, sust'o — , |

ljuta se guja oko tvog štca svila,
Zaluđ ti riječi-psovke, usahla je u tebe vjera —

8 gađenjem, s prezirom slušam Bkripu sipljivog pera.

Stihova nemaš... Zar laž đa bude pjesma?

Gašenje sebe? I srca? Slom časti? I gore, i gore!

Puste su riječi tvoje i laž je tvoja švjesna:

— zasipa, zašipa pijeskom

o kako je kužno, i štidno,
pješama žive izvore;

kad šebe pljuješ, evo,

i pucaš u &voje pješme koje si do juče pjev'o,

o nama pjev'o, o borbi, nađ našim klikt'o životom

i našim gorio ognjem, gorio T'enerjotom!

A sada? Mrtve 8u riječi, prazno je 8rce tvoje,

ljubavi nema, poštenja nema — veče praporc

Pgsuješ li druga što čuva twoje pismo? ı

Viteže tužni, šta je to s tobom? Što je

glas tvoj promuko? ..
— Međljuđe ove ne traži

izđaju — ko jedan, ko jedan danas 6vi 6mo!..

Duško KOSTIĆ
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pesnikinje ·
štvene i nacionalne protivurečnosti i

razumeti tok stvari na svetu u dija-

lektički-razvojnoj zakonitosti, dok su

se drugi dalje predavali iluzjjama nc-

ograničene individualne slobode u

svetu duhaploatatormskih Klasa, duc-

hu ošećajnog i misaonog »nad-
nacionalnog« 'Kosmopolitizma u do-

bu kapitalističko – imperijalističkih

suprotnosti i rasnih diskriminaci-

ja, i lutapljali se u privide neka-

kve Hrađanske Panevrope i u stvar-

no malo značajnu, isključiva deklara=

tivnu povezanost pemklupske repre-

zentativnosti. '"ragični udes Stefana

Cvajga je bio baš u tom što je pripa-
daq ioj apolitičkoj grupi svoje gene-

racije, pa i u svom poslednjem delu
na više mesta ističe svoju »nepolitič-

nost«. I kako je u Prvom svetskom ratu

Cvajgovo stanovište prema ratu, koji

mrzi i odbacuje, kao i u pogledu nje-

govog ishoda i opravdanosti, izuzetno

od slcoro svih ostalih nemačkih knji-

ževnika, bilo jedino pravimo i dale=-

 

Stefan Ovajda

kovidno, tako se čilalac mora čuditi
njegavom nerazumevanju i nepred-

viđanju daljeg razvoja i raspleta do-

gađaja u Nemačkoj, Austriji i celom

svetu. To dokazuje kako je svaki duh,

makar kako bio pronicljiv, misaono

i osećajno suptilan i napredam, ka-

kav je nesumnjivo bio Cvajg, iznu-

tra slabašan i razoružam kad me po-
znaje, ne razume i ne uvažava onu

dijalektiku razvoja čije su zakone

pronašli Marks i Mmgels, a za njima

Lenjin, Za najveći dio Cvajgove ge-

neracije bilo je sudbonosno to šbuo je
živela nekim ezoteričkim životom, u

isključivom kultu svog idejnog i u-

metničkog sveta, u kultu svog niče~

ovskog Ja, taka reći otrgnuta od dru~

štva i zajednice a prema tome i od

ži:vsdlnih uizinn. gde ie život nnajmofo-

ričniji i najdinamčiniji, na najvišim
m.uisaoninm osuca,u.m vrhovima toga

života.

Otuđa je sasvim razumljivo Što

Cvajg, opisujući »idilu« Ausitro-ugar–

ske monarh'je Franje-Josifa, u kojoj

kao da su bila uređena i rešena sva

nacionalna pitanja, govori o ovoj kao

o nekakvoj čvrstoj i stabilnoj nadna~

ciomalnoj državnoj ivorevini. Posma–

trana &#s Vrha vladajućih bečko-ne~

mačkih slojeva — Cvajg je bio sin

bečkog milionara, vlasnika unosnih

tekstilnih fabrika u Češkoj, — doista
je mogla i izgledati takvom. Ali sa

gledišta pripadnika malog, eksploati-

sanog i grubo odnarođavanog austri-

sko-slovenskog naroda, onu je stvar–

no bila »tamnica naroda«. I. čovek se

mora nasmejati čitajući sledeću Cvaj-

govu »konsatataciju« iz doba izbijanja

Prvog svetskog rađa u Austriji: »Za

trenutak je sve staleške, jezične, kla-

sne i verske razlike preplavilo uški-

pelo osećanje bratstva«, Mora se na-

smejati isto onako kako se sažaljiva

smejao tiradi najvećeg tadašnjeg ne-

mačkog liričara Rikarda Demla, kad

je pisao da »češki, hkoruški i kranj~

ski konj. jure u boj i ržu: Nemačka,

hura!«., Da, odista· je neko kipuće o-

sećanje „replavljalo svesni deo poro-

bljenih naroda u Austriji! Ali to ase-

ćanje je bila radosna avest: Finis Au-

štriae!
Sve te i njima slične zablude bile

su skoro nužan rezultat piščevog va-

spitanja, njegovog isključivog litera-

torstva i bečkog miljea, u kome se
kao u veštačkoj bašti razvijao i širio
kult umetnosti do takve mere da je

prerastao i sam živat. Uticaj tog ne-

zdravog bečkog miljea se tada pre-

nosio i na druge austriske narode. U

takvoj almosferi književnik nije ni

mogao stvoriti nešto važnije i Zna

čajnije za život. "ak ni najdarovitiji

od tadačnjih bečkih mladih pesnika,

Hugo fon Hofmamštal, nije magao O~

tići dalje od svojih mnogo obećava-–

jućih prvemčadi, kao što mi Stelam

Cvajg nije mogao razumeti stanovište

svog najboljeg prijatelja, francuskog

književnika Leona Bazalžea koje je
zauzea prema ftadašnoj Cvajgovoj li~

teraturi o čemu sam Cvajg piše: »Po~

znavao |» moje pesme i prozu u pre-

vođima Anria Gilboa (koji je docnije

u Prvom svetskom ratu kao Lenji-

nov prijateli 'grao značajnu ulogu),
i iskreno ih i oštro oMlamjao. Nemi-
losrdno ih je napadao, jer tobože sve

to nema nikakve veze sa slvarnošću,

da je to ezoterička literatura (koju
je strašno mrzeo) i ljuti ga što sam

to pisao baš ja..«

Strastveni pristalica individualne

čovekove slobode koja je vladala u

Cvajgovoj mladosti do Prvog svet-
skog rata u Austriji i čitavoj Mvropi,

— a ustvari je, razurae se, ta sloboda

bila iskijučivo vlasništvo odabranika

i privilayisanih naroda i klasa, Što
Cvajg verovatno nije ni primećivao,

— on ni u svom preismrinom delu
ne može sakriti svoju duboko

 Setnu nostalgiju za prošlošću, No
izgleda da on i u  oograničava-

nju slobode eksploatisanja u 8sO-

vjetskom sistemu vidi jednako

zlo kao i u istinski brutalnom i vaT-

varskom uskraćivanju čovečjih slo-

bođa u fašističkom »poretku«, On pi-

še: »Ni' Rusi, ni Nemci, ni Španci vi~
še ne znadu koliko im je slobode i

radosti isisao iz mozga njihove naj-

dublje unut”našnjošti taj bezdušno ne-
/
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zajažljivi bauk-»država . Svi narodi

osećaju samo to da nad njihavim ži-
votom ? roko i tesno visi tuđa senka.
A mi koji smo još poznavali savet in=
dividualne slobode, mi znamo i mo-
žemo posvedočiti da se Evropa neka~
da bezbrižno rađovala svojoj kaleođo-
skopski šarenoj igri. I mi se grozimo

kad vidimo kako je naš svet zbog
svog samoubilačkog besnila postao
sasvim zasemčen i mračan, porobljem
i u tamnic': bačen«...

Problem individualne čovekove slo-
bode ji J„oblem izgradnje novog živo-
ta i novog sveta! Ne znam da li je

Cvajg sebi kađa postavljao pitanje
rešavan“a ava iva pzoblema. Da ga je
postavljao verovatno bi morao uvi-
deti da se novi svet i novi Život ne
može izgraditi jednostavno kao na=
stavak s'arog, Formirati novog čove-

ka znači zatreti u niemu sve ono što

se staro | negativno natmležilo kao

nasleđe starog sveta koji izumire.

Svakako je taj prelwz iz staroga u

„novo dugotrajan i zahteva mnogo žr-

tava. Jedna od tih žrtava jeste i o-

graničavanje mnogih ličnih slobođa,
mmogih dobrovoljnih i neđobrovoljnih
odricanja. To Stefan Cvajg, ma da
napređan književnik, i njegova gene-

racija nisu mogli shvatiti pa ni pri-
znati. Njima je iznad avega bio kult
ličnog Ja i s njim povezane lične
slobode, Iz tog ištog razlaga je i Amn-

dre Žid po svome povrafku iz Sovjet-
skog Saveza napišao svoj poznati paš-

ikvil. Stefan Cvajg takav paskvil ni~
je napisao, U Sovjetskom Savezu je
bio 1998 pgođine prilikom „proslave
Btogodišnjice rođena Lava “'Tolstoja.
Svoje utiske i doživljaje u Sovjet-

skom Savezu, u kome je proveo če-
trmaest đana, opišao je pod karakte-

~

rističnim naslovom »Sunčani zaton« '
Razume se da ga je život u Sovjet-
skom Savezu &vega 9rožeo. Živeo je
u stalnom zanosu. Naročito &u ga za-
divljavali sovjetski liuđi. Poneke
stvari su njegovom razmažemom za-
padnjačkom ukusu izgledale naivne,
a neke su ga čak i odbijale, Ipak on
sam priznaje: »Moram priznati da
sam u ',„vesnim trenucima i sam do-
lazio do toga da postanem himničan
i da še odtiševim kod tog odđuševlje-
nja. Što nisam podlegao tom očara-
wajućem opoju, imam đa zahvalim
svojoj unutrašnjoj moći, a još više
mekom neznancu, čije ime ne znam

miti ću pa ikad saznati«. Tai mu je
»fieznanac«, po svoj prilici neki e&tu-
dent, kod neke svečanosti prilikom
opšteg pozdravljanja i grljenja gur-

muo.u džep pismo na francuskom jie-
gziku u kome gn je upozoravao đa gle-
da i vidi samo to šta mu pokazuju,
da šluša i veruje šamo to što mu pri-
mpovedaju i govore, jer đa ne smeju

povoriti one što misle, te đa i njega
posmafraju i prate nn svakom kora-
ru, zato nek ta pismo ne pocepa već
neka ga spali... I to pismo je bilo đo-
voljno ne samo da ne postane »him-
ničan« i da se ne »oduševi«, nego je
očigledno bilo i uzrok što ga »ruski
ehksperimenat«e nije prožea verom u

uspeh epohalnih napora nsovjetskih
ljudi, ma da. on to sam igričito ne
kaže. Iz Sovjetskog Saveza &e vratio
»pascepljen«, Zato nije ni napisao

paskvila kao Žid, već ie ćutao. Sam
kaže da je napisao samo nekoliko

kraćih članaka, Baš ta rascepljivošt,
ta skepsa je suviše karakteristična za
mnoge značajne i napredne ljude

Cvajgavog kova i generacije, kojinfa
je kult lične slobođe diktirao njiho-

vu apolitičnost, smućavao im pogled
na najvažnije i najsudbonosnije do-
gađaje u svetu i onemogućavao im

doslednu političku orijentaciju, Usleđ

toga su mnogi od njih u trenutku

kad je došlo do su"bonošne odluke

izgubili tlo pod nogama i nestalo im

je daha. Među njima je bio i Cvajg.

Među najzanimljivije ođeljke u o-

voj knjizi uspomena spađaju oni u

kojima "vajg ocrtava portrete ma–

čajnih evropskih. savremenika. Autor

majstorskih karakteristika u »Građe-

vinarima švetfa«, karakterističar  Fu-

šea, Marije Antoanete, Marije Stju-

art i drugih biografskih romana, po-

stiže i avde svoje umetničko majstor=

stvo, S mlađalačkim divljenjem crta

portret 8vog nešto starijeg druga Hu-

ga fon MHofmanštala koji je već kao
petnaestogodišnji dečko pisao štva-

ri pune umetničkog savršenstva i Ži-

voime zrelošti, A kako suptilmim to-

novima je naslikan eterički lik peš-

nika Rajnera Marije Rilkea, autora

lirske paeme »Spevo ljubavi i smrti!

Srdačnom iskrenošću je opisana čista

čovečnost Romena Rolana, kome je

Cvajg još ranije posvetio opširnu
studiju. Kiparskim zamahom je iskle~
stna figura i stvaralačka zanesenošt

TBiodenova, Kongenijalnim razumeva~'

njem je izrađen portret pesnika him“

ni Verhavena, koga je Cvajg majstor“

Ski prevadio, i mračnog Džemsa

Džojsa, dok je oštrom kritičnošću

pretresen manje značajni Gilbo, koga

je talas Prvog &vetskog rata podigao

dotle đa kao urednik lista »Demain«

postane Lenjinov prijatelj, zabavan
je i duhovit razgovomi dvoboj izme-

· đu Velsa i Šoa; & velikim Kkritičkim

pietetom je ocrtam Sigmund projđ;i

svež i neposredan stoji pred nama

Mafltsim Gorki prilikom VOR VOR

susreta sa sovjetskim mornarima U

Sorentu. Bogata je slikovita galerija
slika i likova ličnosti koje su for”l-

rale evropski literarni i idejni lik

neposređne prošlosti a neke ukaziva~

le i na budućnost. Zato je Cvajgovo

pošlednje delo istinski đokumenat

prošlosti, izvor koji zaslužuje da se

prouči. Taj dokumenat je slikoviti

mozaik doživljaja i ličnosti, na čijoj

se pozađini agleda neverovatno ave-

tinjska tragedija jevrejskoE rođa Uu

prošlosti.
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. (Donosimo poglavlje »Omladinske
edicije« iz rukopisa »Omlađinski po-
kret u Vojvodini između dva rata«).

Prvi broj »Našeg života« pojavio
Ee 20 novembra 1986. Tako je osnovan
sa jednom namerom da bude glasilo
Omladimskog pokreta i sa iskrenom
željom' da njegov ton ne izazove re-
alkciju cenzure i ime brzo zabranji-
vanje, prvi brojevi, naročito prva tri
broja, imaju ne samo određen i iz-
razit negativan stav prema fašizmu
i raku, nego i vrlo oštar ton, Pod u-
tiskom upada fašističke Italije u Abi-
siniju, 1985, i frankističke „pobune
protiv demokratske vlade u Španiji
1986; sva Svetska demokratska jav-
nost, bila je vrlo uzbuđena, a i u na-
Ššem narodu, je bilo ogromno ogor-
čenje prema potpaljivačima rata. 1I
kod nas se,, na inicijatsvu Komuni-
stičke  važiije, razvila iva propa-
ganda za slvar mira i za odašiljanje
dobrovoljaca u Španiju. I pored ogrom
nih preprekm iz Jugoslavije je atišlo
u Španiju oko 1.200 jugoslovenskih
boraca koji su »sačinjavali ono je-
Zgro internacionalne brigađe koja je
u najkritičnijim časovima umarširala
u Madrid da pomogne zaustaviti
Prankove bande pred m. dridskim zi-
dovima« (Tito). Za tadašnje raspolo-
ženje prema demokratskoj španskoj
vladi karakteristični su i slučajevi
pokušaja omladine, pa čak i dece, —
kao ma primer onaj trinaestogodišnjeg
Jovana Aradanina iz Perleza, — da
odu u Španiju i da se bore na strani
vladinih trupa. U takvim prilikama i
»Naš život« je razvio živu alttivnost
za stvar španske demokratije. U pr-
va tri broja cela jedna strana posve-
ćivana je borbi španskog narođa pro-
tiv fašizma, i nosila je krupan opšti
naslav — Španija. U prvom, načemom
članku na strani posvećenoj Španiji,
objavljenom „pod naslovom »Borba
između fašizma i demokratije«, reče-~
no je na završetku:

U svojim „simpatijama prema
borbi španskog naroda Za Sslobo-
du ostala je vojvođanska omladi-
na verna nasledstva neumornog
Svetozara Miletića, koji je u XIX
veku pratio sa velikim simpati-
jama borbu špamskog naroda za
slobodu. Svetozar Miletić je znao,
kao što vojvođanska omlađina
treba danas da zna, da se Pprija-
Telji napretka i slobode moraju
uzajamno pomagati i da u svetu
postoji uvek jedan neprijatelj, ko-
ji ne poznaje granica,

"Taj neprijatelj se dđanmas zove
fašizam,

U drugom broju je
koliko kraćih člamaka
Nemanje Novakovića) sa podaci

ma o društvenim  odmosima do
pobede vlade Narođnog fronta,
učešću Nemačke i Italije u ra-

tu na &trani Franka i dr. U trećem

broju je objavljen članak Nikole Pe-
trovića »Španija u plamenu« u kome
je dat bilans polugodišnjeg građan-

Bkog rata. Osim toga donesena je i

beleška o omladđincu Mirku Seksu, u~

čeniku sedmog raznedđa banjalučke

gimnazije, koji se ilegalno prebacio

u Španiju gde je paa u ruke fran-
kističke vojske koja ga je streljala
zbog pokušaja bekstva u Madrid.

U istom broju je objavljen crtež

Đurđa Todorovića »Na bodljikavim

žicama«, koji je ilusbrovao strahote

rata. U drugom broju je saopštenje

o održavanju Svetskog sabara za mir

u Brislu, koji se održao u isto vreme

kada i Svetski omladinski kongres za:

mir, i objavljen apel seljacima i &e-

ljačkim organizacijama, upućen od

strane Agrarne konferencije Sabora.

Treći broj je doneo »Apel omladini

Srbije i Vojvodine«, upućen ad Se-

kretarijata Svetskog kongresa za mir

u Beogradu, Pored toga, u 4&va tri

broja objavljen je i čitav niz člana-

ka, beležaka, vesti o fašizmu i pro-

bilo ne~
(jedan od

tiv njegove razorne delatnosti, a

svi ostali člamci, počev od vesti O O~

snivanju Omladinskog pokreta pa do

»Razgovora sa Mocom iz Sefkerina«

bili su prožeti antifašističkom i anti-

rathom šadržinom, ii
Od trećeg broja poboljšala se i tefh-

nička oprema. List se štampao na vr-

„saradnici,

I:Iosj««A,

lo dobroj hartiji, a dobio je i nova
zaglavlje, koie je izradio Vojislav Mi-
dić, i koje je ostalo do kraja. Sem

. toga, na prvoj strani objavljen je li-
norez Đorđa Andrejevića Kuna (Se-
ljak, iz ciklusa »Krvavo zlato«), šta
je listu dalo skoro svečani izgled,
Od četvrtog broja karakter lista se

menja, Uređništvo je dotle već bilo
'pbrimilo veliki broj pišama u kojima
su bile Primedbe i predlozi u bogle-
du uređivanja, na rasrisanu anketu
»Šta želite da se piše u Našem živo-
tu«, stigao je veći pol odgovora (tri
su objavljena: Z. Novice, Miloja Či-
plića i Svetozara Markovića) iz kojih
su se takođe mogli izvesti izvesni ko,
risni zaključci o budućem pravcu i
sadržini lista. Iz svih ovih dopisa, —
iako se u njima pozdravljala kako

· pojava lista, taka i njegov odlučan
antifašistički stav, — izbijala je bo-
jazan da će zbog tona većine članaka
list imati tešku sudbinu, pa možda
biti i zabranjen ;s druge strane, sma-
tralo se da bi trebalo više pažnje po-
svetiti životu omlađine, iznoseći pri-
mereiz svalkidašnjeg života ili koriste
ći se u pisanju takvim primerima, a
manje ići u opšte političke probleme;
naročito izbegavati frazeologiju i reč-
nik sa palitičkih zborova i manife-
stacija, Ove primedbe su imale vrlo
veliki anačaj za izdizanje mladog u-
redništva, Od četvrtog broja, pored
ustaljene rubrike »Omladinski pok
ret«, uvode se nove, kao što su: »Pro-
blemi sela«, »Političkn tribina«, »Do-
pisi«, »Kroz škole«, »Radnička s&tra-
na«, »Sport«, »Književna  strana«, I-
ako su od sedmog broja ukinute sve
rubrike sem za omlađinski pokret i
književnost, i dalje su donošeni pri-
lozi o istim problemima, kao i dok su
postojale rubrike.
Književna strana je počela repor-

tažom »Žito je rodilo.... Ilije Marja-
novića (pseudonimox Vojislava Midi-
ća) i, takođe reportažom, Blagoja Spa-
sojevića (ustvari Spase Blagojevića)
»Bikend«. Od petog broja književna
strana, je podignuta na zaista knji~
ževnu visinu, i takva će ostati, u-
glavnom, do kraja. U ovom broju je
objavljena pripovetka Jovana Popo-
vića »Moj zavičaj« i pesma Mila Ni-
kolića (pseudonim Milovama Đilasa)
»Priča«. Kasnije su še javljali i drugi

Čedamir Minderović,
Tanasije Mlađenović, Bogdan Čiplić,
Junus Međedović, Stanislav Bajić,
Miloje Čiplić, Dejan Brankov, Žarko
Vasiljević, Krešimir Georgijević, Mla-
den Leskovac, Vitomir Jovanović
(Vikfor Rozencvajg). Kao što se vidi,
uz pisce koji su već bili 6&tekli izve-
sno ime u našoj naprednoj književ-
nosti, — a neki ad njih &8u već tada
pretstavljali njen najveći domet, —
počeli su da &e javljaju i mlađi i naj=
mlađi, koji su u »Našem životu« pr-
vi put okušali svoje književne snage.
U ovom periodu »Naš život« je po-

svetio veliku pažnju Svetskoj izložbi
u Parizu, otvorenoj krajem juna
1937 gođine, U okviru Izložbe sazvam
je za 15 avgust Svetski omladinski
kongres, na koji je iz Jugoslavije o->
tišlo oko šezdeset omlađinaca, od ko-
jih deset iz Vojvodine (Sonja Marin~
ković, Slobođan Bajić, Vera Guculja.
i drugi). Na Kongrešu, koji je imao
protivratni karakter i karakter mo=
bilisanja omlađine za odbranu mira,
delegacija Jugošlavije položila je ža=-
kletvu đa će še boriti za mir i za,
mobilisamje omlađine m toj borbi,
Zakletva glasi:

}

Danas, kađa omladina pada na
bOJNER oljima, — mi, omlađina
Jugoslavije zaklinjemo se da će-
mo svu našu snagu staviti u od-
bramu mira, slobode i prava mia-
dog pokolenja!

zaklinjemo se: da ćemo braniti
slobođan razvitak svakoga naro-
da u poštovanju njegovog prava i
međunarodne pravde;
zaklinjemo se: đa ćemo širiti

duh bratstva

i

sštadnje među o-
mlađinom svih naroda;
zaklinjemo se: da ćemo Muje-

diniti omladinu svoga nmarođa i da
ćemo raditi ma tome, da ujedi
mo omladinu Wvih zemalja bčz
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Kada je Pomet 'Prpeza' uzleteo uz

stepeniće — mije se čula, pod njego-
vim hilaim nogama, čkmipa dasaka:

stepenice su bile od klesanog kamena

na sredimi uglačane i blago udubljene

od stalnog penjanja i silaženja kroz

godine, kroz decenije, Nisu zaškripale,

nego zazvonile kako 8amo kamen može

da zvoni, dole, u Primorju, izložen

opakim zracima sunca, se

nisu uzdrmali kada su se, s balkona

kuće u kojoj stanuje »prva kortižana
od Rima«, zakikotali Laura, Petru-

njela, Popiva i Maro, izrugavajući se,

na irgu pod sobom, nesrećnom ljubav
nikmu Ugu 'Pudešku, pijanom od vina i

ljubavi, A dolebdeli povetarac, na ko-

me so razvijorila Laurina haljina, ni-

je dolazio 6 krila ventilatora, već 85

morsike pučine, slan i mokar, i, pošto

se Drvo zaklaiio na kaftarkama · bele

jahte usidrene u luci i zaljuljao barke

privezame uz molo, zahvatio je Lauri-
nu brokatnu haljinu, pa se zaputio

dalje u mnmak da nastavi igru na bri-

onslim fravmim Jlivađama i u granju

velikog drvoreda Dpinija i kedrova.

Članovi Jugoslovenskos dramskog

pozorišta igrali su na Brionima, u no-

ći, početkom jula, komediju »Dundo

Maroje«, »složenu po Marinu Dižiću

Dulbrovčaminnu«.
%

Tskrcali su Se izjutra na ostmvo 8

potrebnom rekvizitom i garđerobom,

Ali bez dekora. A. uveče, na poploča~

nom molu, još mlakom od sunca, pri-

redili prestavu u prirodnom »dekoru«,

Kao i na pozormicama Zagteba,

Ljubljane, Maribora, Rijeke, Pule —

na kojima su igrali dotada, zavreme

turneje po Hrvatskoj i Sloveniji, »Dun

da Maroja« u dekoru slikara Milenka

Šerbana — tako su i ovde, u letnjoj

noći, desno od gledalaca vodile stepe-
nice u Laurinu kuću. Samo što le

balkon bio ovde širi: prostrana tera-
sa ukrašena vitkim čempresom i za”

svođena visoko noćnim nebom ša U

Milan DEDINAC

paljemim zvezdama. Ispod terase, pri-
morski kameni volat, dubok i mračan
kao tunel, zamenjivao je cemfralmu Uu
licu sa Šerbanovog dekora, koju je

scenograf zamislio u »prospettivi« — 8

kućama što še smanjuju ka dmu po

zornice — prema starinskim skicama

Serlija * Paladija, renesansnih gra>

ditelja pozorišta i pozorišnih dekora.
S desne strane od gledalaca — »oš-

tanija«. Oštarija s prizemljem i s bal-
konom. na spratu, I to prava oštanija,
jer se u njoj preko celog dana tožšilo

piće, izdavala hrana, jelo i pilo, a za

pretstavu jedna od njenih odaja, naj=
arderobuveća bila je pretvorena u &

Do prestave tekao je tu — na uei-

janom keju, između osumčamih kuća,
na stepenicama, na terasi, u G&emci VO-

lata i pred kavanomRo

vot... Neke su se žene glasno -

vale čitavo jutro, a jedna, Ba. žutom

maramom na crnoj kosi, prostirala je

na terasi kavansko rublje. Iz oštarije

dopirala je lupa posuđa, Dečaci, opa-

ljeni od sumea i od vetra, samo u Ba-
ćicama Za kupanje, igrali Bu se na

molu uz paklenu viku, dok je jeđam

od njih, sav u suzama,

plakao. U oštroj senci kuća, na klupi,

mornar je čitao »Bonbu«...

TI wutrađan, po odlasku ·
trupe, slika mola nije se mnogo izme-

nila.. Mornara više nije bilo: &vaka=-

ko je otplovio na kopno. U oštaniji Ego-

tovio se ručak. Kelneri &u postavljali
stolove i možda se pri minule

noći kada &u reditelji Stupica i glum-

ci, u toku dva i po šata igre pod OZz~

vezdanim „nebom, pretvorili mjihOV

molo u nismejanu dubrovačku noćod

pre četiri stoleća, u jednu od onih Dpo-
kladnih noći koje se nekada u Dub-

rovniku a,OMlepa40 proć bez

kojegodi fe grube«,

»Pozornicaa svakako milje mjnoyio, Ha

 

razlike na opredeljenje mišljenje
Hi rasu,,u redove Pokreta Svet-

skog omladinskog kongresa,

»Naš život« je još u svom osmom
broju doneo poziv za učešće omladi-
ne na Omladinskom kongrešu u Pa-
rizu, a u nekoliko kasnijih brojeva

(10, 11 ! 12) doneo je opširan prikaz
Pariske izložbe i naročito Svetskog
sabora za mir iz pera Feđe Lazareva
(PF. Kis»ličkog) pod naslovom »Pismo
iz Pariza«. Na Pariskaj izložbi, u O-

· mlađinskom odeljenju, bila je izlože-
na i vojvođanska omladinska štampa,
»Naš život« i »Naša knjižnica«.,

I nova serija »Našeg života«, pod
uredništvom Branka Bcxajića, počela

je člankom u odbranu mira, povodom
godišnji e završetka svelskag rala.

Uvodnik »Sve za mir!« n=pisao je no-
vi urednik, završivši ga rečima:

a dam tužne 1l9-te gođišnjice
završetka rata, Vvojvodanska 0O-
mladina može samo da ponovi za-
vetu koji je dala ostaloj omladini
sveta: ostvarićemo jedinstvo mla-

dih, da bismo š#pasli mir i osigu-
rali srečniju budućnost omladine.

Branko Bajić je razvio list u tri
pravca: upoznavao omlađinu sa na-
prednim tradicijama naše političke
istorije donoseći citate i odlomke iz
govora. Svetozara Miletića i Vladimi-
ra Jovanovića, produbljivanjem sa-
radnje sa štarijim kulturnim radnici-
ma Vojvodine donoseći češće njihove
članke (Vasa Stajić, d-r Milan Pe-
tr. vić, Svetislav Marođić i drugi) i
mišljenja po raznim pitanjima; i,
najzad, naročito posle raspuštanja
Omladinskog pokreta, prikazivanjem
života i rađa omlađime u najrazno-
vrsnijim manifestacijama njenog ži-
vota, od političkih i ekonomskih ak-
cija, da izleta, letovanja i đrugih o-
blika života, rada i zabavljanja.
Od novih saradnika javljaju še:

Stanislav Bajić, koji je tada već sa-
svim bio prišao Pokretu, Dejan Jan-
ković, Bogdan Šuput, Stojan Jakšić,
Mlađen „Leskovac, Milorad Milić,
Aleksandar Vučo, d-r Stojan Dedić,
Jovam Putnik i mnogi drugi. Izuzev-
ši nekoliko starijih književnika i kul-
turnih radmihka (Vučo, Leskovac, Jak-
šić, Dedić) — avi ostali, a njih je bia
vrlo veliki broj, — bili su iz redova
omladine. Neki od njih su davali u-
spele književne, publističke i umet-
nmičke priloge (Stanislav Bajić, Dejan
Brankov, Bogdan Šuput i drugi); osta-
li su svojim informativnim člancima,
vestima i beleškama dayali listu vrlo
raznovrsten i živ vid. No poređ no-
vih, kičmu lista su davali, — što je
gasvim razumljivo, — stari saradnici,
koji su jwš od prvih brojeva pomagali
lišt, svojim prilozima.

Maja 1938 izišla je iz štampe knji-
ga ,»Odalbrane pesme srpskih pesnika
iz Vojvodine« kao prva knjiga biblio-

KRIIŽEVNENOVINE

PREDRATNI ČASOPIS „NAŠ ŽIVOT“
teke »Naš žiyot« Ovu knjigu je za-
mislio i počeo uređivati Ž. Milisavac
(odabrao pesme Zmaja i Jakšića), a
nastavio i konučno dovršio Branko
Bajić. u njoj su štampane pesme
Zmaja, Đure Jakšića, Milete Jakšića,
Veljka Petravića, Proke Jovkića, Du-
šana Vasiljeva, Jovama Popovića,
Žarka Vasilievića, Mladena Leskov-
ca, Stevani Tomića i Bogdana Čipli-
ća, Kroz ovu knjigu htelo se ukazati

na razvojnu liniju naše poezije od
Zmaja do najnovijih dana i njene na-

predne i slobodarske težnje, Bto je
naglašena više u predgovoru nego u
izboru pesama: - ·

vojvođanskihPesme pesnika

poslužiće savremenim najmlađim
genoracijama kao primerci »Čoj-
stva i junaštva« kao izvor na ko-
me će crpeti znanje, snagu i is-
trajnost za plemenitu borbu za
očuvanje kulturnih tekovina pro-
šlosti i ostvaremje humanističkih

i slobodarskih ideala ranijih ge-
neracija.

Ove pesme, poređane u OVak-
vom mnmizu Teći će, Verovatno,

. mnogo više nego inače. One će
mnoge od nas nagnati na razmi-
šljanje, i dovesti do Vrlo zani-
mljivih i značajnih „zaključaka,
Jer one pretstavljaju donekle i
našu najnoviju istoriju, ~”

Knjiga je posvećena »Vasi Stajiću
borcu za slobodu i demokratiju« pri-
likom »jegovog šezdesetog rođenda-
na ,a kao moto nosi Zmajeve stihove
Posvcćene Dagiteju:

Dositeje nije umro,
Ne umire ta visina,
Dositeje s'bomladio,
Pak se zove omlađina.,

Poslednji broj »N-ešeg života« iza-
šao je u oktobru 1938, navršivši dve
godine. U ovom, poslednjem, „broju
bila je na našlovnoj strani slika 'T.
G. Masarnika povodom godišnjice smr-
ti, informativan pregled političkih
događaja u proteklom mesecu, pri-
povetka I. Katića “Č, Minderavića)
»Povratak«, pesma Žarka Vasiljevića
»Ko će imenom zvati ubicu Pavla«,
pregled časapisa, nekoilok članaka o
studenfskim i omladinskim letovali.
štima, izveštaj o radu »Kulture«, do-
pisi omladinaca o »Našem životu« i
još nekoliko sitnijil. stvari. Ovo je
jedan od možda najmanje »politič-

. kih« brojeva izašlih u toku dve godi-
ne, pa ipak je zabranjen.

Posle ukidanja »Našeg života« po-
krenuta je u Subotici »Naša mla-
doste kao onganski nastavak »Našeg
života«, ali je i ovaj omladinski list
posle dva broja moraa prestati izla-
ziti, Od tada omladina u Vojvodini
nije više imala svoga organa, nego je
razvila živu saradnju u listovima i

časopisima koji su tada izlazili u Voj~
' vodini, bilo kao organi Matice smpske
ili Vojvođanskog fromfa.

Zivan MILISAVAC
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»Dundo Maroje« na letnjoj ponornici u Dubrovniku: dekor se spaja sa okol-

nim „Rkućama grada

IGRA POD OTVORENIM NEBOM
Prema zabeleškama sa jedne pozorišne furneje

čila ma Rim. šesnaeštog veka: kuće
bez vekovne patine, bez đaha prošio
&ti, bez duha Renesanse, Ali, ukraše-
na zelenilom — gramjem borova, čem-

presa, bokorima ruzmarina, mirte i
drugog raštinja, koje je,
tek uzabramc, zamošilo jakim. mirisi-
ma — budila je almosferu dulbrova-
čkih pirova, raskošnih i razdraganih
svadbenih svečanosti.

i reči koje upućuje ispred za
vese publioi, Pomet je ovoga puta 8O-
vorio — jer zavese nije bilo — iz pra-

ve šume zelenog gramja a prosceni-
u igburenog desno od gledalaca.

aslonjem na mlado i vito deblo, na
kome je svaki list treperio od pove-
tarca u jakom snopu reflektora. Po-
met je i s čežnjom maštao.
Maštao je kraj lisnatih grama, u tomu
prinodnom, realističkom dekoru, koji
8u Bveflost reflektora i zračenje jum-
skog meba pretvarali u čaroban svet
mašte i poezije. Za trenutak snužden,
brodoloman, za „{fremutak ispurnjem

dubokom , maštao je prepre>
deni i bistri Kotoranin Pomet, mla-
dić Renesamse, o zemlji koja je bila i

njemu, i njegovoj epohi i onome koji
ga je pre četiri etoleća prvi put knji-

ževno otelotvorio, beskrajno daleka i
ı ma, o ji u kojoj će um

vladafi. a ne bezumlje, o zemlji u ko-
joj mneće biti »imema moje i tvoje
ma 6ve je općeno svijeh i &vaki je

od dvega, o zemlji u kojoj
žive ljudi čije »oči uprav gledaju. i
srce im se me karava; srce noše
prid očima, da svaki vidi njih dabre
miigli«, *

Više od mesec dana do pretstave na

Brionima, krštarili u članovi ove
pozorišne trupe po našoj zemlji, puto-
vali od građa do građa i uboznavali
publiku, uvek drugu, uvek novu

ljade i hiljade —8
y 686, Md ay        

 

svojim radom, ali 8u 8e i omi upozna=
vali s njom.

Igrali &u po različitim „dvoranama,
ispitivali na probama i pri prvim re-
čima na prestavama akustiku da bi
njome ovladali, opštili 38 publikom,
tražili i izazivalj njenu saradnju i, za-
jedno & mjom, stvarajli prestavu. I u-
vek, u svakom novom gradu — mua-–
koliko savesno bilo prostudirano i
unapred utvrđeno pozorišno delo, ma-
koliko bilo izrađeno đo preciznosti —
oblikovala se, u izvesnoi meri uvek
nova pretstnva, nova i donekle druga

pod dejstvom gledalaca i u Waradnji
8 njima, jer »gledalac može da „ubije
glumca, ali može i da budi njegovu
stvaralačku energiju«, (Stanislavski je
smatrao da svaka pretstava pomalo
liči na publiku pred kojom se igra).

Umetnici Jugoslovemsikog dramskog
pozorišta — oni najradoznaliji među
njima, oni najsvesniji i najstnasnije
odani svojoj igri i pretstavi — tražili
su. raščlanjivali svake večeri, po za-
vršenoj pret&tavi, avoju igru i tražili
izmenjeni, osobeni lik svake pretsta-
ve, Muštinu i 8misao promena i preo-
bražaja koje su jedan grad i jedno
veče doneli, pa zatim poredili tu pret-
stavu sa ranijim prikazivanjima, is-
pitivali uzroke takovih promema i
upoređivali tanane nijanse,

A potom 6u, po završenom goštova-
nju u jednoj varoši i pre polaska za
drugu, pratili tok diskusija na rad.
nim kohferencijama, na koje su dola-
zili u svakome gradu pozorišni truđ-
benici,· književnici, kritičari, novinari
i 8vi oni koji šu zainteresovani za raz
voj naše pozorišne umetnosti i uče-
stvovali su živo u tim razgovorima,
slušali impresije svojih drugova, glu-
maca i reditelja, i glasove iz publike,
i sa novim, živim utiscima prelazili
u druge gradove, stupali na nove po-
zornice, pojavljivali se pred novom,
dotle nepoznatom publikom, priređi.
vali pretstave — nikadzavršne, nikad
završene. ;
Odlazili su i u fabrike. Kao što su

radnici dolazili u pozorište da vide”
njihovom radu, tako su iglumke

SuniuuawiRade Končar, i

  

-_ OSISANI JEŽ' } NAPREDNA
MDAOD
Milan ĐOKOVIĆ

Uoči Drugog. svetskog rata režim

cenzure je, i inače nesnošljiv, bio ja-

ko pooštren, Cenzorje svuda osećao

busije, svaki redđ merio na apotekar~

skim terazijama, uvek bio sklon da

otkrije nezgodnu aluziju i, bilo zbog

svojih ličnih uverenja bilo zato što

nije voleo da gubi san, strigao čak i

tamo gde je bez striženja bilo golo,

vadio zube, ponekad, i bezubnim u-
stima. Logika cenzure, koja je imala

određene ciljeve da štiti poredak od

udarca 8 leva i da izdašno pomaže

orijentaciju na desno, pretvarala se,

ponekad, u apsurd. Jedan cenzor je,
tako, iskasapio &opstveni članak na-
pisan za dnovai list, Jer mu se učini-

lo da je samom sebi, iz neobazrivosti,

pogledao kroz piste, Jedini nepriko-

šnoveni autloriteb za cenzora bila je

agencija DNB, a najveće, strašilo za

njega bilo je sve što, makar i iz naj-
beskrajnije, daliine, miriše na po-

hvalu ideja, potetka i ljudi Sovjet-
skog Saveza. Ugušena sloboda štampe

je već odavno brestala da đaje i po-

slednje znake života, Oni dnevni

listovi koji nisu bili neposredni or-

gani vlade pokušavali su, kašto, da

veštom taktikom spasu od makaza
poneku vest,kako, bi time podigli

svoj ugled, Istina o događajima u
svetu mogla še nađi sam0 u ilegalnoj
komunističkoj štampi u štampi koje

je izlazila prkošeći zabranama.
Zaista, ugled »Ošišanog ježa« bio

je u to vreme znatan, Njegovi sa-

radnici, pisci tekstova i karikakturi-
sti, umeli su, često, da otkriju su-
štinu zbivanja u našoj zemlji i u

svetu i da nađu duhovit način koji

će je prikazati. Ezopovski jezik u
»Ježevom« humoru istančavao 88 u
svakodnevnoj borbi. Karikatura je, u
mnogo prilika, sakrivala svoju bod-

lju u malom detalju slike koji se nije

mogao đa zapazi odjedahput, »golim

okom«. Čitalac se navikavao da tra-
ga za Ssatiričkim smislom, Dešavalo

se da njegova mašta nađe tendenciju

i onde gde tendencije hije bilo. Ak-
tivizirana čitaočeva pažnja i njegovo

veliko poverenje pripisivali su »Je-
žu«, zato, ponekad, u zaslugu i žaoke

koje su bile plod aktivne saradnje

publike kao tumača teksta i slike, U
»Ošišanom ježu« se tađa fazvio i

jedan poseban Vid postizanja satiri-

čkih efekata. Reč je o pronicliivosti

i veštini njegovih tehničkih uredni-

ka, Cenzor je, na brimer, stavio pa-
rafe ispod slika i tekstova, Kombi-

nacijom ovih odobrenih slika i fek-
stova ma prelomu tehnički „uradđnici

bi, često, otišli dalje i postigli daleko

više nego Što se olprve mislilo, na

žadovoljstvo „ređakćije i zgranutost

cenzure. Jedna šala sasvim lokalnog

značaja, u nekakvoj bezazlenoj ru-

brici & maslovom »Sastalo še zlo i

_gore da se nešta dogovore«, dobija-~
la je sasvim drugi, veliki satirički

značaj kada je ovaj naslov, odmah
posle sastanka Hitlera i Musšolinija,
prelomljen preko čitave strane i, u
styari, sam po šebi postao komentar
političkih događaja.

Pjerova eldipa karikaturista, v3spi-

tana da reaguje politički na stvari,
izradila je tada visok stil političke
karikature, stil koji se mogao da
meri s najboljim što je ta vrsta DoO~
stizala u evropskoj humoristitkoj
štampi, a vrlo često premašivala tu
meru, iako je rađila pod, svakako,

najtežim uslovima.

Koliko je linija borbenosti na'ilazi-
la na simpatije u čitalačkim masama
možda se najbolje dalo videti po
reagovanju čitalaca na »Ježeve« poli-
tičke greške i uzmicahja. A takvih
grešaka i uzmicanja bilo je, naročito
onđa kada se situspPija zaoštravala i

zahtevala veliku hrabrost u istrajno-
sti. U takvim prilikama redakcija je
iz naroda „dobijala kritiku koja je
svojom žestinom „govorila upravo O
velikoj ljubavi prema onom što je u
»Ježu« bilo dotle pozitivno, Svire-

pošću kritike odlikovala se naročito
napredna studentska “omladina, čiju
je smelu borbu »Jež« mnogo pula po-
pularisao i inspirisao se na njoj.
Karakter političke oštrine i dosle-

dnosti u tekstu, koliko je to od njih.
zavisilo, »Ošišanom ježu« su- davali,
pre svega, saradnici komunisti, 'Tu-
mačeći liniju Partije, oni su najbolje
umeli da nađu i temu i efikasan iz-
raz koji pogađa u ona mesta gde je
najviše trebalo udarati, oni su umeli
da razbistravaju shvatanja, da čitao-
ca pravilno orijentišu i da mu ukažu
ne samo na snage jasno antinarodne
već i na one kamuflirane perfidnom
demagogijom, Među nosiocima takve
saradnje u listu isticali su se Đorđe
Jovanović (poginuo 1948) Joca Jova-
nović (streljan 1941 g. u Skeli), a
kasnije i”Tasa Mladenović. :
Redakcija »Ošišanog ježa« nalazila

se u Novinarskom domu, gde je sad
smešten Tanjug, u prizemlju, š dvo-
rišne strane, Glavni deo rukopisa
predavan je sredom. Tog dana pre
podne urednički sto bio je pretrpan
rukopisima. Uveče, posle 7, redakci-
ske prostorije su, obično, ostajale
prazne. Urednik je imao da pročita,
rediguje i sredi materijal po rubri-
kama, kako bi sve bilo spremno da
se sutradan ujutru odnese u štampa-
riju.
Đorđe Jovanović, koji je u to vre-

me živeo poluilegalno, dolazio je u re=
dakciju tek posle 8 uveče, kađa više
nije bilo nikakvih poseta. Seo bi,
otvorio svoju forbu i izvadio čitav ·
mali svežanj fabačića otkucanih na
pisaćoj mašini, Na tim stranicama
nije bilo potpisa, obaveznog radi ob-
računa honorara, već samo šifra koju
je znao Mata Glavadanović, kao šef
administracije,

MHto, pa sad šta ostane, —re~
kao bi i nasmešio se kroz dim &voje
lule, a u tom osmehu bilo je nekog
ironičnog mirenja s činjenicom da
ono najbolje neće ugledati sveta.

Tako se, skoro po pravilu, i deša~-
valo. Cenzor je vešto lovio opasne
aluzije, imao već dovoljno razvijeno
osećanje a raspoloženja iz kojih
one potiču i pogađao im namere, pa
nemilosrdno prevlačio crvenom olov-
kom gde god progovori žaoka na DO-
redak i njegove nosioce. Danas bi to
bila, svakako, čitava knjiga da je
neko sačuvao cenzurisane rukopise
koji su spremani ža jedan humori~
stički list, ali rađeni brižljivo, veoma
oštroumno, ša strašću i darovitošću
pisca koji u sve što radi unosi celo-
ga sebe.

Jovanovićeva Ssarađnja u »Ošiša-
nom ježu« odlikovala se uvek idej-
nom sadržinom i književnom obra-

dom. On je taj svoj posao shvatio
kao ozbiljah rad, ne kao efemerhu -
publicistiku. Njegova je želja bila da ~
tribina »Ošišanog ježa« Služi napred-
noj stvari narođa, da 5e ugled lista
održava i podiže ne golicanjem na-
gona za šalu, već aktivnom i upor-
nom bpersiMažom megativnih strana
života, ljutom i beskompromisnom
satirom na protivnarodnu „politiku,
izdašnom. pomoći običnom čoveku da
še snađe u problemima svakodnevne

stvarnosti i da osnaži svoju veru u

perspektive i vrednost borbe napređ-

nih društvenih snaga. Ti zadaci u,

maknr i delimično, ostvarivani na

stranicama »Ošišanog ježa« zahva-

ljujući onakvim njegovim saradnici-

ma kakav je bio Đorđe Jovanović.

Oni su stvorili onaj moralni kapital

koji je dao pravo đa Se u našoj slo-

_ bodnoj domovini među prvim listo-

vima oživi »Jež«e sa zađacima brila-

gođenim našoj novoj &tvarnosti i

da nesmetano služi poštenoj samokri-

ticji i otvorenoj kritici svega što je

ružno u svetskim zbivanjima,
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Tvomici papira u Zagrebu, u Lito-
Btroju, u "Teznu, u jeseničkoj Železa-
ri. Na Rijeci su posmatrali, usidrene
u luci ili uzdignute u dokovima, tru-
pine brodova, ođ kojih su neki sas-
vim iznova bili sagrađeni, a mnogi su
još doškoa ležalj ranjeni i mrtvi na
dnu, u s&vetu morske flore i faune.
Sađa na njima odjekuje lupa čekića i
čuje se oštra zujanje mašina ža švaj-
sovanje. Oni će uskoro zaploviti mo-
rima i okeanima s našom zvezdom i
našom trobojnicom, :

Ponositi i pomalo zamišljeni prola-
zili 68u umetnicj kroz fabrike i gradili-
šta, Ponositi pred uspesima radnika,
pređ rastom naše.industrije, pred no-
vosagrađenim fabrikama-gorostasima,
pred rodoljubivim elanom i prekalje-
nom &8Vvešću našeg radnog čoveka, ko-
ji tvrdo i upormmo izgrađuje socijali-
zam u evome domu za Svoje dobro i
za dobro i napredak čovečanstva. A
zamišljeni što su im se, pred tim gran
dioznim rašćenjem industrije, njihovi
rezultati na planu „umetnosti činili
nedovoljni, suviše mali, u zastoju
prema našoj savremenoj stvarnosti.
Posle takvih poseta umetnici nisu mo-
gli da se otmu od misli: kako ć>» biti
velika naša umetnost, kakve će tek
obimne i dragocene plodove ona dono

siti onoga dana kada umetnik bude
mogao bez ove sadašnje dabrinutosti
i zamišljenosti, bez izvesne čak pos-
tiđenosti, da Wtane rame uz rame 5
najboljim radnicima naše industrije,
s hjenim herojima rada,
S mnogostrukim utiscima &štigli su

članovi Jugoslovenskog dramskog po-
zorišta na Brione, I sa željom da,
kroz puno zalaganje, unešu u igru, u
umetnost ono najlepše, najplemenitije
i najborbenije Što nose u sebi oni su
tu, na Brionima, pod zvezdama, Ve-
dro zaigrali »Dunda Maroja«, delo
moćnog daha i razmaha kojim se mo=
gu gorditi naši narodi pred čitavim

svetom, Prvi put u istoriji našeg po-
zorišta Oni su igrali bez dekora,
put u prirodnom »dekoru«. 4

Pred teškim se zadatkom nađe glu-
mac :ao da glumi u malim gieda-
lištima, kakvo je, recimo,
vensko dramsko
nadnopred, njim, dok je ma sceni,

   
Jugoslo-

„ kad se me-
ot- :

vori, kao poluosvetljena pećina, dvo-
rana drugih, ogromnih razmera, Ka-
ko uspostaviti u takvoj dvorani — pi-
ta· se on — strujanje koje glumac u-~
pučuje publici i prima ga natrag od
hiljade gledalaca, od Bvakoga među
njima, pa i od onoš najuda!jchijeg na
poslednjem mestu?
Pred BOJTE na Brionima dvo-

rana se završavala, negde daleko na
morskoj pučini a zasvođena je bila
prostranim zvezdanim nebom, :

Kako svojom igrom ispuniti taj
beskrajni prostor? — pitali su se
glumci. :
Pomoglo im je u tome uverehje, ko-

KI je raslo na putovanju, đa će samo,
xroz napore bez ustuka, samo HUuz
najveće pregalaštvo moći da se sma-
nji ona zasada još velika „razdaljina
koja odvaja dosadašnja naša umetni-
čka postignuća od rezultata koje pos-
tižu naši radnići u industriji.

I pomoglo im je što su te večeri na
Brionima igrali preg drugom 'itom.

x»

"mi prestave »Dunda Maroja« u Du-
brovniku, igrane krajem jula, i one
pod otvorenim nebom, značile su pri-
log Jugoslovenskog dramskog požori-
šla proslavi Marina Držića, čiji se
izuzeini lik, živopisan i koloritan, za-
jedljlv i ttezven, vidra od čoveku — a
Vidra mu je bio i nađimak — Bilovito
javlja na razvojhoj liniji istorije knji-
ževnosti naših naroda, na pragu na-
še svetovne dramaturgije,
»Prid om«, 1548 ili

ravno pre četiri stoleća, p
bila prvi Or: 0 \
me na Dpriktad« njegova
pagtijerskaa »Tirena« napisana na

»slovinskom jeziku«, a štampana 1551
i to zato štampana — kako autor ka-

že u posveti — da, pri raznim prepi- ·

sivanjima, ne bi vremenom »oštala.

bez noša i ruka, razbijena i :

dajoj &e ne bi znao ni pačetak ni

svrha« (Pa!ltvn su, na mostreću,Ostale

mnoga. Držićeva dela. pa |»Dund
Maroje«), Ro Aaa

Pišući svoga »Dunda« dabudepri-
azan ne u »pirnim da a« kao pret

va u zabvorenom i o
 »pirnike«, za vlastelu, ı Se,

pod otvorenim „nebom išdtinn
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MUZEJI U JUGOSLAVIJI
(Nastavak sa prve strane)

Sve to pcdiže duh i bodri muzejske
radnike; oni osećaju da narod pravil-
no uvažava njihov trud kao prođuk-
tivan. A sve je to plod korenite pro-
mene u gledištim= i postupcima na-
rodnih rukavodilaca, prema ovoj ka-
tegoriji posla. Na poziv Ministarstva
za nauku i kulturu PNRJ dvaput su
se, danima savetovali stručnjaci i ru-
kovodiocij muzeja iz cele zemlje, a u
svim republikama i oblastima ne pre-
staje se sa sastancima, dogovorima,
sa prepiskom e našoj problematici.
Nepreštano se traže mere da se mu-~
zejima što više omogući rad, na te-

· renu i u ustanavama, da se zbirke
dovedu u red i da se što bolje pri-
bliže narodnoj pažnj i ljubavi. A op-
"Šte narodmo prosvećivanje, kulturno
7 umetničko upućivanje, u Partiji i
po Sindikatima i organizacijama,
jamči da ee vredni objekti neće više
na terenu gubiti i kvariti kao do sa-
da, a da će i opšta, ne samo službena,
kontrala učiniti da se otsada i po mu–
zejima savesnije i znalački vode evi=
dencije, invenfari i tehničko poslova-–
nje. •

. Nisu više muzeji zimske bašte; odu-
· vala je bura života stakla njihove
izolacije i vlažni, bolesno pregrejani
vazduh u njima; što je bilo kržljavo
usanulo je. Nema više pokroviteljskih
ćudi od kojih zavise, povremena, na=-
predak, „agitacije, karakter zbirki.
Muzeji nisu više pero za nečijim kal-
pakom, oni &u prisna potreba radnim
mašsama kao što su ji inteligenciji, ru-
kotvorcima i veštacima, ljudima od
knjige i umetnosti. Povezavši se s na-
rodom, s njegovim životom, tegobama
i radostima, muzeji su odahnuli, pri-
mili ma sebe deo obaveza, zaduženja
u opštem narodnom preporodu. Po-
stali su živa, vaspitna, kulturna, čak
i politička ustanova, ne gubeći zato

svoj strogo naučni i umetnički re-"
gulativ pri ispitivanju i prikazivanju
materijala. Reforma, zapravo mala
intimna revolucija, u muzejima obav-
lja se neosetno. Prvo su naišli parti-

zani; njihove sveže interesovanje za
sva prošvetna pitanja, pobuđeno od

Partije između nizova krvavih bor-
bi, eamo od sebe otvorilo je &šrca,

umove, oči i muzejskim radnicima.
Taj susret je bio presudan i putoka-

zan. Još mnogo toga treba učiniti da

muzeji, zbirke budu narodu potpuno
razumljivi. Sami muzejski ljudi mo-

raju sebe same prevaspitati da bi

uspeli savremenog, radnog Jugošlo-

vena, pomoću zbirki izloženih na ošo-
bit način, srođiti & njegovim dalekim

precima, & prohujalim vekovima

liudskih borbi izmeđutame i svetlo-

sti, s opštim, veličanstvenim duhom

čovečanstva, koje uprkos svim diza-

njima i padanjima, kroz more suza i

krvoliptanja, uprkos zmmamljiim'

varkama i tragičnim razočarenjima,

ipak, probija sve više u napredak.

Narodne vlasti koje su deo naroda,
opunomuoćeni, zaduženi narodni sino-
vi i kćeri, ne šteđe svoje potpore za

Biva maučna nastojanja. One za takve
poslove stvaraju i nove, organe, kao

»Zavod za zaštitu spomenika, svrsta-
vaju u radmu zajednicu šrodne

ustanove, muzeje, naučne i vaspitne

institute, da uporedo i pavezano

istražuju, ispituju, konzervišu, prove~-

ravaju te narodu i celome svetu iz-

nose istine · lepote maše prirođe, na-
še prošlosti, naše sadašnjosti, naših

velikih vrednosti, odlika i vrlina. One

te vrednosti i vrline dosađa su tako

nepravedno, i zlonamerno i nesvesno,

i zločinački i nespretno, bile prećut-

kivane, bile nepoznate često čak i na-

ma samima.

Veljko PETROVIĆ
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Kulturni život nacionalnih manjina

DOKUMENTARNI FILM
O MAĐARSKOJ NACIO-
NALNOJ MANJINI

Avala film izradio je dokumentarni
film o mađarskoj nacionalnoj manji-

ni, Filmska kamera usmerena je pre-

pa selima u kojima živi najveći broj
Mađara. U filmu su obuhvaćeni naj-

važniji momenti iz života mađarske

nacionalne manjine kao, na primer,

delenje zemlje bivših „veleposednika

i učešće u izgradnji zadružnih domo-

va. Mehanizuje se poljoprivreda. Ma-

đari ne izostaju ni u fabrikama. Vidi-

mo Roži Bezdanku, trostruku udarni-
cu, Ištvan  "'olvsoja, petostrukor u-

udarnika. Oni zajedno rade sa srpskim

drugovima. Zatim se pojavljuju na

platnu naslovne stranice  raznorodme

mamnjimske štampe, Narodne vlasti bri

nu se i o mađarskoj deci. Dvorovi ve-

leposednika „pretvoreni su u dečje

domove u kojima se zajedno vaspita-

vaju ratma siročad, mališani Srbi, Ma

đari i Hrvati. U Subotici, Senti i Zre-
njahimu u mađarskim „gimnazijama.

uče mađarski omladinci i omladinke.

Mađarska omlađina učestvuje na iz-

gradnji železnica, na Autoputu i na

drugim radnim akcijama, Mađari i-

maju bogate biblioteke, Samo ove

godine „izdato je oko 80 knjiga

naučme i umetničke sadržine na

mađarskom jeziku. Mažarski pisci

dobijaju nagrade od komisija za kul-

turu i umeinost, Mađarsko pozorište

u Subotici prikazuje »Janoša Viteza«

od Petefija. U dečjem pozorištu mali u

metmnici daju pionirima „mađarske i

jugoslovenske komade. U &ubotičkom

muzeju priređena je izložba slika ma~

đarskih umefnika. Gabor Almaši, da-

roviti &lušalac umetničke akademije

još je neđavno bio stolarski radnik.

pred vlastelom ali i pred pukom, ka-
ko bi se u pokladne dane kakvom le-

pom stvari puk oveselio, Držić — or-

guljaš, šaljivdžija, sobar i dragoman

jednog pustolova, pišar u solani, Oop-

tuživam da se bavi književnim lupeš-

tvom — Wvakako nije mogao s mnogo

pouzdanja verovati da će ga nje-

govo delo kroz vekove nadživeti i da

će, ustvari, tek posle četiri stotine go-
dima, postati u pravom smislu svojina

puka, staroga puka, koga on, u pro-

logu »Dunda« & dirljivom nežnošću i

radošću pozdravlja: »ljude-žene, sta-

re-mlade, Velike i male, puk s kime

mir stanom stoji a rat izdaleka gleda,

rat poguba ljucke naravi«.

Dok su, sredinom šesnaestog veka,

mladi Dubrovčani članovi Pomet-dru

žine davali ma izmaku dana, za vide-

la, jer ulice u to vreme još nisu bile

ogvetljene — pred »palatom od goš-

pode »Držićevog »Dunda Maroja«, da

li je iko od njih — mladić koji ie

- igrao Lauru ili građanin Đivam Pešica

jedan od diletanata te kompanije i

možđa jedno od prvih imena naših

glumaca — da li je iko tada sa scene
mogao pomisliti da će te iste Držiće~

ve reči koje oni govore ponavljati i

posle četiri stoleća njihovi daleki dru-

govi-glumci, opet pred dubrovačkim

pukom, ali ovoga puta pred pukom

bez, vlaštele, bez ohojiih sebičnih goš-

para, opet pod toplim južnim ne-

bom, Wvega koju stotinu koraka da-

lje od toga mesta na kome oni igraju.

I svakako nikome nije mogla ni na

um pasti čudesna pomisao da će mož-

da i posle četiri stotine godina na toj

dalekoj pretstavi  duvati isti takav

vetar i adnositi njihove reči u publi-

ku, i da će čiope.i tada, s krikom, nad

glavama glumaca kroz suton, isto

. talko. uzletati. | |

Međutim, Vetar je s pučine lagano

jedrie preko drevnih zidina gradskih,

i orme su se čiope 8 cikom unezvere-

no Vitlale nad osvetljenom scenom

dok je kolektiv Jugoslovenskog dram-

akog pozorišta, za vreme tri uzastop-
ne večeri prikazivao »Dunda« U Du-

brovniku, u pozorišnom dekoru koji

se i crtežom i bojom tako prisno skla-
pao 6a okolnim zgradama, s rapavim

 

Među njegovim radovima vidimo sta-
tuu Dože, Petefija, maršala Tita i Vu-

ka Karadžića. :

Na kraju film prikazuje ,Prvomaj-

sku prošlavu u kojoj zajedno sa svim

jugoslovenskim narodnim mpretstavni-

cima učestvuju i grupe mađarske naci

onalne mamjine,

RAD ŠIPTARSKOG KULTURNO-

PROSVETNOG DRUŠTVA

»PERPARIMI«

Kulturno-prosvetno društvo »Per-

parimi« (Napredak) iz Peći jedno. je

od najaktivnijih društava ove vrste

na Kosovu i Metohiji. Pozorišna dile-

tanska grupa pokazuje osobito zala-

ganje na svome sektoru. Ona je do-

sada sa uspehom dala nekoliko pozo-

rišnih pretstava kako domaćih, takoi

stranih autora. Pored ovih pretstava

đata je i jedna pretstava za radnike

koji YAde na planini Rugovo na seči

drva. Horska, muzička i pionirska

grupa takođe postižu znatne uspehe u

svome kulturmo-umetničkom radu.

 

UMETNIČKE GRUPE IZ SVIH

NAŠIH REPUBLIKA NA

AUTOPUTU

Kulturni život graditelja Autoputa

obogatila su i učinila raznovrsnim go-

stovanja mnogih umetničkih grupa iz

svih naših republika. Dosada je na

Autoputu gostovalo 37 umetničkih

grupa sa preko 400 priredaba po logo-

rima graditelja. Taka je iz Srbije, sa-

mo do kraja jula, gostovalo 7 umetni-

čkih grupa, iz Hrvatske 11, iz Slove-

nije 8, iz Makedonije 6, iz Crne Gore

4, i jedna grupa iz Bosne i Hercego-

vine. Prema planu, do kraja radova

na Autoputu treba da nastupi u omla-

dinskim logorima još oko 30 umetni-

čkih grupa. n

 

zidovima, sa starinskim stepenicama,

s malim prozorima na, kamenim fasa-

dama i sa izbledelim krovovima, da 6e

iz publike, pri osvetlenju reflektora

i pri zapaljenoj rampi, jedva razaz-

navalo gde dekor prestaje a gde na-
staju dđubrcvački domovi, sa čijih su

pragova, iz soba i kuhinja, „glumci

stupali pravo na pozornicu. Jednim

korakom iz današnjeg Dubrovnika —/

u kućama gde &u se glumci maskirali

sv-kodmevni Život nije,se prekidao:

domaćice su poslovale, matere ušpa-

vljivale „decu, starice pred vratima

sedele — jednim se korakom prelazi-

lo u Renesansu. |

Mnogi 6u dijalozi drukčije,istinitije

zazvučali u Dubrovniku nego na dru-

gom mestu. Mnoga rečenica dobila je

puniju melodiiu. nove prelive„ izra-

zitiji akcenat. Drukčije su na primer,

morale. da odjeknu reči. »Neg mislim,

signor Marin, kako se ćeš pak pasavat

s pečom mesa u Dubrovniku i s krin-

com juhe kojoj se dno izvidi. kako ·u

Mrtvom Moru na Lokrumu kad je bu-

naca« — ako je toga jutra Pomet se-

deo na s&tenju iznad.,mrtve i ustajale

lokve Mrtvog Mora Pa Lokrumu.

*

Ima umetničkih dela koja umiru

pre njihovih autora. Ima ih koja Tnjl-

hov pisac Đovuče ža sobom u svoju

smrt, Ima ih koja prežive i stolećima

nadžive svoga tvorca, i stalno, ·kao

krupna i granata debla, sve dublje

puštaju korenje. u zemlju, &ve šire,

sve zanosnije račvaju grane, a kruna

im postaje ogromna, puna hlada, Ta-
kva dela u istini znače posmrtni , ži-

vot umetnika. \ \

Držićeva posmrtna plodnost raste,

njesovo dcio -- koje: je nažalost do

nas došin znatno osalaćeno, kafkad i

»bez noša i ruka razbijenoi razdrto«

— osvaja sve Više naše pozornice i

dobija u dođiru s publikom, s novimtu

mačenjima. s našom sadašnjicom &ve

bogatiju orkestraciju. Neznani Drži-

ćev grob u Mletcima, koji je značio

kraj jednog nestalnog i burnog žiVO-

ta, ostaje u ceni prošlosti, u  „nepo-

vratu. u prokujalom. Al, se 'iž tog mi-
  

 

· Odgovorni urednik: Jovan Popović, Beograd, Prancui

Ovoga meseca navršilo se šest go-

dina otkako: je, B septembra 1943, fa-

šistička Italija položila oružje i kapi-
tulirala. Taj dam, koji je značio slom

italijanskog fašizma, bio je istovremć-

no i dan kad &u naša primorska bra-

ća u Italiji, Slovenci i Hrvati prvi

put, mađa samo za kratko vreme, u-

dahnuli slobodni vazduh i pošli jedin-

sštveni u borbu.

Primorci i Istrani proslavili šu še-

stogodišnjicu ustanka sa velikim rad-

nim uspesima. U Pazinu je praznik

ustanka pao u vreme kulturnog praz-

nika istarskog centra i čitavog istar-

skog naroda — pedesetogodišnjice o-

snivanja prve hrvatske gimnazije u

Istri i otvaranja nove moderne zgra-

de gimnazije i sedmoletke »Otokar

Keršovani«, Iz Pazinske gimnazije iz-

lazilo je, iz godine u godinu, sve više

nacionalno svesnih i politički borbe-

nih ljudi kakav je bio i revolucionar

Otokar Keršovani, na koga budi se-

ćanje. u istarskim ljudima i njegovo

ime na! pročelju nove gimnazije.

Istarska gimnazija . značila je za

hrvatski narod Istre više od obične

srednje škole i prosvetne ustanove.

Deset godina posle svog osnivanja

(1899) ona je bila, jedina hrvatska

srednja škola u Istri: za ovih deset

godina u njene prostorije preneo se

centar istarskog kulturnog života.

Kultumo i narodno vodeća ostala je

i kasnije, kad nije bila više jedina

hrvatska istarska gimnazija.

Pre njenog osnivanja deca Istre,

ako su htela pohađati gimnaziju, mo-

rala su da odlaze u hrvatske srednje

škole van Istre, na Cres, Konk, Lošinj,

u Senj, na Rijeku, u Karlovac itd.

Mada je bilo u drugoj polovini proš-

log stoleća u Istri većnekoliko sred-

njih škola, ipak se: time položaj hr-

vatske dece nije poboljšao. Učeći u

tim školama, ona.šu morala da se

podvrgnu tuđem jezičnom pritisku,

nacionalnom omalovažavanju i Oopas-

nosti da se otruju nazadnim i tuđim

„italijanskim i nemačkim šovinističkim

duhom koji je preovlađivao u tim

srednjim školama. Borba za vlastitu,

hrvatsku gimnaziju, naročito se pošja-

čala među istarskim Hrvatima posle

1867, kad su prešle škole u Austro-

ugarškoj monarhiji naročitim zako-

nom iz ruke crkve pod državnu Uu-

pravu. Tim zakonom istovremeno bi-

la je deklarisana i jednakopravnost

svih nenemačkih jezikasa nemačkim i

time dato pravo svakom narodu da

razvije svoju kulturu i prosvetu. Taj

gahtev za vlastitom gimnazijom izra-

zio se još snažnije kad je postao bor-

bena parola u uzburkanoj političkoj

borbi istarskih Hrvata koja je naštala

uskoro posle zakona O prelasku au-

striskih škola iz crkvenih u državne

ruke. Tadašnji zastupnik istarskih

Hrvata u Bečkom parlamentu, posla

nik Dinko Vitezić, prvi put izabran

1872 i kasnije još dvaput, digao 8e u

parlamentu više puta, iražeći da za-

kon sa hartije pređe u dejstvo i da

istarski Hrvati dobiju svoju gimnazi-,

ju. Zahtev imače skroman i zvanično,

ne samo opravdan, nego čak zako-.

nom zagarantovan, naišao je na gluve

uši nemačke i mađarske, Slavenima.

nenaklonjene poslaničke većine, kao

i vlade, koja je još dugo godina Dpo-.

sle 1867 i svoga zakona o školama,

ostala gluva za sve borbe i zahteve

Tstrana, Dinko Vitezić podigao je i

utemeljio zahtev sa kojim je DO nalo-:

gu svojih birača dolazio pred bečki.

poslanički sabor, time što je dokazi

vao bez prestanka kakvu bešsmislicu

sadrži činjenica da manje brojno jta-

lijansko stanoyništvo u Ištri ima više

svojih osnovnih škola od hrvatskog,

i da Italijani, kojih ima prema stati-

Btici jedva za jednu trećinu Hrvata,

imaju &voju potpunu &rednju školu u

Kopru i nižu realku u Piranu. U Pa-

zinu bila je još od 1836 potpuna ne-

nulog života koji je Držića doveo do

toga groba — izrodilo veliko delo. Ži-

vo, ono i danas rađuje -- raduje da-

nas više nego juče — i pretstavlja

Držićevu poruku radosti.

Ta poruka stigla je do nas. Nju šu

prihvatila skoro sva pozorišta u na-

šoj, preporođenoj domovini i predaju

je našem radnom čoveku, istrajmom

i ponosom gnaditelju socijalizma.

Tronoši je i prenosi i Jugosloven-

sko dramsko pozorište, kako najbolje

može i ume u današnjoj etapi svoga

umetničkog razvitka. Tu humaniisti-

čku poruku raduosti, postojane vere u

ovozemaljskog. čoveka, predalo je O-

no Beogradu, gradovima Hrvatske ı

Slovenije, i isporučilo je, u toku tri-

ju svojih noćnih pretstava, Dubrov=

čanima., za čije je daleke. p etke bila

prvobitno i napisana,

I Dubrovčani, lučki radnici, činov-

nici, radni svet građa, »ljudi{-žene,

stare-mlađe, velike i male« — pod

strogim zidovima Jezutskog. kolegiju-.

ma ı pevrn tambnh. stay nms.zih ktrnvo

va negdašnjeg patricijskog dela Dub-

rovnika, načičkani na stepenicama

barokneCrkve jezuita, zbijeni u groz~

dove: na Trgu Rudjera Boškovića, sti-

snuti jedan do drugog — prihvatili su

sa radošću i sa vedrim smehom tu

poruku svoga dalekog sugrađamina.

Od njihovog kikota, od njihovog gla

snog smeha, koji se rascvetavao nad

tim plodnim voćniakom ljudstva, ra8-

cretavao u visini noćnog neba, bežali

su preplašeni slepi miševi u tamu, a

na prozorima Kolegijuma jezuita po-

javljivale su se na mahove — privu-

čene pučkim pirom — mračne, ume-

zverene i prestravljene semke jednog

sveta na izdisaju. : ju:

Ako su sutradan posle tih pretsta-

va radni ljuđi Držićevog rodnog gra-

da prileg: na posao sa još više srča-~

nošti nego dotle, sa još više ljubavi 1

sa raspevanom, toplom radošću na li-

cu —Umetnici iz Beograda, članovi

Jugošlovenskog dramskog pozorišta,

mogli su biti zadovoljni što su Drži-

čevu human:stičku * čev=SAu) movulku

predali onima kojima treba i onako

kako treba. i
  

  

: RRJIZEVNENOVINE

Praznik istarskog naroda Susrefi u Makedoniji
mačka gimnazija, koja se 1890 prese-

lla u Pulu. U njoj se predavao hr-

vatski jezik kao obavezni predmet i

to samo za decu hrvatske narodnosti.

Više nego tridesetogodđišnjim zahte~

vima u bečkom državnom i poreškom

pokrajinskom parlamentu, vlada je u-

godila tek 1899 kad je, 16 septembra,

svečano otvoren prvi razred pazinske

gimnazije. .

Prva 32 maturanta izašli šu iz pa-

zimske gimnazije 1907, godinu dana

kasnije otkako je otišao sa gimnazije

Vladimir Nazor, koji je tu bio na

službi od 1904 i pisao u to Vreme sVO-

je poznate istarske pripovesti i pe-

sme, dela, koja jesu i koja će biti

istarskim đacima pazinske gimnazije

još naročito draga, jer su Živa lUSpO-

mena na bivšeg profesora njihove

gimnazije, velikog majstora hrvatske

reči. e

Pazinska gimnazija je 15 godina —

od 1907, već ·potpuna srednja škola

— sve jače razvijala svoj život, slala

među narod hrvatsku inteligenciju i

bila izvor prosvete istarskog naroda

dok, 1914, Prvi svetski rat nije omeo

njen rad. Posle završetka rata, 1918,

nju je među prvim kulturnim institu-

cijama zadesila sudbina koja je čeka-

la pod fašizmom svešto nije bilo ita-

lijansko, Italijani je zatvoriše, dozvo-

livši 1919, još poslednjim maturantima

da polože u njoj ispit zrelosti,

Ove godine, kad pazinska gimnazija

počinje 51 godinu svoga postojanja

spisak njenih đaka beleži oko 700 i-

mena. Ove školske godine izaći će iz

gimnazije. prvi maturanti. U njeno

prvo godište doći će preko 300 nove

dece, prva generacija takvih koji su

sve četiri godine osnovne škole zavr-

šili posle oslobođenja i koje nije mi

jedan jedini čas trovao fašistički uči-

telj. A to će biti novi snažni borbeni

odred za visok kulturni nivo našeg

radnog naroda.
? Lojze Krakar
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UMETNIČKA GALERIJA
4] SPLITU

Neposredno posle oslobođenja Spli-

ta, krajem: 1944 godine, narodna vlast

se pobrimula za obnavu '·metničke ga-

lerije. Iz mnoštva slika, vajarskih ra-

dova, grafike, bakroreza itd. izdvoje~

no je oko 500 radova i smešteno u

novouređene izložbene dvorane Gale-

rije,
U prizemlju zgrađe smeštena je sta-

ra skulptura Dalmacije i radovi mo-

dernih vajara. U maloj zbirci izloženi

su odeljci reljefa iz grčkog i rimskog

doba, starohrvatske umetnosti, doma-–

ćih srednjovekovnih majstora roman–

tike Radovana i MBuvine, majstora

cvetne gotike Jurja Dalmatimca. U

ostalim dvoranama prizemlja malaze

se radovi mođernog vajarstva od Ren-

dića do Lozice. Najveći broj skulptu-

ra pripada Ivanu Meštrovići,

Slikarstvo je prikazano u devet dvo-

rana, a obuhvata razdoblje odđ đalma~

tinske škole iz 15 veka do najnovijeg

vremena. Od starog &likarstva ima

najviše radova iz kasne renesamsše i

baroka, koji pripadaju nepoznatim

autorima talijanskih škola. U posled-

nje vreme Umetnička galerija oboga-–

fila je zbirku Starih slika rađovima

dalmatinskih majstora kasnog baroka,

kao Frederika Benkovića. Zbirku na-

dopunjuie i veći broj ikona među ko-

jima ima i radova domaćih slikara

ikona iz 18. veka braće Rafailavića.

Modernoslikarstvo takođe je brojno

zastupljeno. Ono počinje rađovima

dalmatinskih slikara Bukovca i Me-

dovića'i završava se delima savreme-

nih naših slikara. Od impresionista

zastupljeni su Račić, Kraljević, Becić,

Jakopić, Jama i drugi. Veći broj 6lika

moderne škole iza imprešionizma pri-

pađa umetnicima iz Dalmacije — Vi-

doviću, Tartalji, Tobu, Plančiću, Mi-

ši, Paraću, Toliču, Kaštelančiću, zatim

mladim umefnicima Kovačeviću, Kne-

ževiću, Gojaku i drugima, Od ostalih

hrvatskih i. srpskih slikara tu Su ra-

dovi Babića, Dobrovića, Juneka, De-

tonija, Mujazića, „Amke Krizmanić,

grafika · Krizmana, Glumca, Račkog,

Tcokotovića, bakroreri Gecana, Kri-

zmana, Uzelca, akvareli Tabakovića,

Hermanai drugih.

Prošle gadine Umetničku galeriju u

Splitu posetilo je preko 5.000 ljudi,

žto: znači više mego u svih deset go-

dina pre rata.

 

Šetam u podnožju bitoljske »sahat-

kule«. »Sahat-kula« je nekada svirala

makedonsku pesmu »Biljana platno

beleše na ohridskite izvori« i našlo

se bitoljčana koji nisu poznavali stva-

ri i zbivanja i hvalisali su se: Nemci

su nam poklonili ovaj sat za sahat

kulu, besplatno, ume da svira. i ot-

svira nam našu Biljanu po izbijanju

svake četvrti... A na bregu, na golom,

pustom, žutom, kao Sahara peskovi=

tom bregu, — nalazila še nemačka

tvrđava. Bilo je to groblje, groblje

onih koji su poginuli još u pokušaji-

„a. ma porobliavanja 1914—1918, u bitolj-

skim borbama, kada su, ko zna koji

put. hteli da prošire granice svoje tla-

čiteljske vladavine sve do Makedoni-

je. Groblje žrtava imperijalizma ima-

lo je oblik utvrđe i gospodarilo je

Bitoljem. Ono je. naravno, imalo i

svoga čuvara, isluženog podoficira, i

tom stražaru nemačkog imperijalizma

ma Balkanu Hitlerovski fašizam po-

klonio je lepu kuću za skroman i udo-

ban stan. Fric je bio poznat u gradu,

sprijateljio se i sa đacima, pisao im je

domaće zadatke i pričao im je O za-

tvorima i tvrđavama.

Sećam se sada kako hodam u pod-

nožju sahat-kule uskim, vijugavim

istočnjačkim ulicama kao đa kora.

čam po nekom maloaziskom građu,

gradu iz filma i mašte, i čuđim se i

nanovo, možđastoti put, kao prvi put,

susretu Gdavnoprošlog i modernog:

magarećem vodopoju u neposrednoj

blizini benzinske cisterne. Bacim po-

gled na tablu sa nazivom ulice. Zani-

maju me donašnja imena makedđon–-

skih ulica. Naglo se trgnem pri jed-

nom imenu, a Srce mi še silno skupi

u bolnom grču, jer ga je to ime mno-

go košnulo:

Ulica Mite Bogoevški, to je napi-

sano na tabli. Ništa više. I ipak oše-

ćam kako mi se vlaže oči. Ništa to,

naravno, ne znači, nije nikakvo čudo,

ta već odavno vučem tu srčanu ma-

nu, nije čuđa da se vrhovi nekih sit-

nih, nepoznatih iglica zabadaju u 6r-

ce i urezuju bol — i gordost. Jer za-

što da krijem ono što še sakriti inma-

če ne može, treba đa priznam'i ja

priznajem: jako se gordim njime. Po-

nosim se Mitom i svima ostalima. Kao

da sam predosećao, čuvar nemačkog

groblja mi še Vrzmao po glavi i eto.

sada tu Mitovog OŠ imena jednog

od onih koje je uzaluđ pokušavao da

obrlati penzionisani podoficir, pret.

straža hitlerovskog fašizma u Make.

doniji. < |

Najbolji, najhrabriji, najđarovitiji

su često žrtve. Mite je mirno šedeo u

klupi, slagao znanje, teoriju i već je

tađa stao na čelo đaka. Bilo je to div-

no pokolenje, pokolenje vredno div-

ljenja, generacija đaka koja je tada

dolazila do svesti, otvarala oči, DroO-

videla, organizovala se i primila se

borbe protiv porobljivača. Mite je ži-

veo, govorio i pisao u školskoj klupi

i izvan nje. Govorio je i otkrivao ta-

daemju strahovitu, šurovu stvarnost

Jer smo tada živeli u doba Stojadino-

vičevog i Cvetkovićevog šurovanja sa

Geringom, i velikosrpški hegemonisti

išli su pod ruku Sa nemačkim fašisti-

ma. a »opozicija« — makedonštvuju-

šći „konačari velikobugarskih apetita

samo Su še prividno borili protiv Ve-

likosrpškog ugnjetača, jer su stvarno

i oni bili plaćenici istog Hitlera, isto-

ga Musolinija. I 8vako je, bome, mo-

rao dobro da otvori oči, ako je hteo

jasno da sagleda stvarnost, valjano đa

uspravi kičmu, primajući borbu u

vremenu kada su i izbori poslanika

bili popraćeni ubietvima. Krv je tekla

u Velesu, u Resnu, u Kumanovu.

Mita je bio đak otvorenih očiju i

jasnih pogleda, a ni ostali nišu hoda-

li zatvorenih. očiju! Imali su i kičmu,

čvrstu, snažnu, pravu kičmu. Možda

bi je mogli prelomiti, ali saviti — ne!

Ni Mitovu kičmu, ni kičmu njegovih

drugova. Desilo se, naravno, da &e po-

nekom i prelomila kičma, kađa še —

lomila. Mite je pisao štihove i pripo-

vetke. Opevao je Makedonske pečal-

bare, opevao je godinu 1903, Tlinden,

veliki narodni i, nacionalni ustanak,

kratkotraine dane Kruševske republi.

ke, Pesma se širila, naravno, ilegalno

išla od: ruke do ruke, ali štampana

nije nikada. Možda... — danas?

Ne, ni danas nije štampana. Niko

me može da pronađe Mitove rađove.

Sada mi njegov drug Josif, profesor,

i Ilija Spirevski, pukovodilac zadru-.

žnog saveza, njegov školski drug i u-

 

___ IRSKI ZAPIS SA JADRANA
Na stjeni stojim — radujem se zori

i gledam kako u suncu se rađa

sunčani Jadran u plavoj odori,

Za otocima izgubi se

a vali topli umivaju lice

obale sure — naše ljepotice.

O koliko vidim smjeha i radosti

tu svakog jutra u toj zjeni oka.

Iz srea bih u njedra te mladosti

da bacim cvijeća, taj smjeh sa doka,

i sve da grlim, ko očima more,

naš plavi Jadran — sunce naše zore.

Moja je radost ko more prostrana

i puna novih skrivenih oluja,

ko što su sure obale Jadrana

gdje b'jesni vali lome se o stjemje
i sunce naše pobjeđaje tamu.

O pjesmo moja, pjevaj o Jadranu!

Drag mi je svaki kamen osje.io

uz šum talasa bure slavnih dana

s kojom je Jadran tamu pobjedio,

Kroz oganj raitni u sunčana,jutra

ja sam ih donio — te vječne nemire,

a sad mi zemlji suncu krila šire.

Došo je Jadran nama kroz oluje

u srea naša, u srž mladih dana.

T~ svud se Žalom smjeh Slobode čuje,

i svud me sreta mladost raspjevana

a. gsemlja trudna, diše Slobođi

i jedra smjela diže na svom brodu!

Risto TOŠOVIC
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čenik istovremeno, pričaju o njemu
o tome kako su tragali za njegovim
spisima, no 8šve do danas bez uspeha,
Čini im se da je Mite za vreme borbe
sve svoje ilegalne spise i sve 8voje pe, -=

sme čuvao u Šupljini nekog panja..
no njegova majka, koja otome ništa
nije znala, spalila je jednom panj..
Tada već ni Mita nije bilo.

Ali je njegova ilindđenska pesma ·
opšte poznata, ta ona je 1940, prilis +
kom velike bitoljske provale, takođe |
igrala ulogu kao materijal protiv pe=
snika. No, tada je Mite uspeo, atigao ~
je uskoro kući. I on i Ilija. Kad je .

izbio rat i došli su okupatori, kada se |
ticalo organizovanja. borbe protiv
njih, bili šu već obojica kod kuće, U

blizini Rešna, u predelu Prespanshkog
jezera, u podnožju Peristera bio je

Glavni štab. Mite i Ilija su postali
opštinski službenici i pisali su ispra.

ve ilegalcima, rukovodiocima borbe,

Kada šu u selu postali eumnjivi, pro~

dužili su borbu u partizanskim ređo-

vima. Sve do dana, kađa je u jednoj

neravnoj borbi, rame uz rame &a ma.

keđonskim narodnim herojem Nau.

movim, poginuo i Mite. ~

Tlijine oči vlažno blesnuše za tre-

nutak, jer še on tada, tek nekoliko

sati ranije, odvojio od Mite, ne slu.

teći da ga više nikad neće viđeti. Zar

nije ostalo ni traga od njega? Ostalo

je: Ilijina skrivena suza, moje bolno

ustreptalo srce, u mnoge ljude preša.

đena njegova kičma, znanje, kultura

njegova i njegova prokušana borbena

spremnost, njegova vera. I ime vice ~

u podnožju sahat-kule. Možda, možda.

i to, što baš ovde, u njegovoj ulici,

preko puta nekadanjepolicije, koja je

i protiv njega organizovala špijunas

žu, da tu još stoji starinska knjižara,

ali me sa onim nekadanjim natpisom

„Osmanlıijevci«,ve ćprosto ijedmosštav.

no »Osmanli«. Da, Osmanli, a m

Osmanlıijević. Jednoštavno, po tur-

ski, onako kako oseća nosilac. Ne go-

vorim ništa, ne raspitujem se. Ovo

skraćeno ime govori za Sebe, kazuje

sve. Ovo ime — u Mitovojulici. I ako

se nekom još nije potpuno razbištrio

horizont, ako još ne shvata šta se za-

pravo dešilo, o čemu se rađi — odgo-

voriće mu pri daljoj šetnji jedna no-

va tabla, nov naziv ulice: Oxlica Sve-

tozar Vukmanović-Tempo, kao i ime

bliskog frga: Ploštad Maršal Tito.

Tlija govori dalje o Mitu, I — mo-

žda pri tom i o Sebi. I ostali ubacuju

po koju reč. Jer sada &vi oni sede oo

mene. Tu je i Trajče Gruoski, eekre-

tar bitoljškog gradskog narodnog od-

bora, tu su i Andon i Teni.. već ih je

stara velikošrpška policija namučila

u svoje vreme, a. velikobugarski faši..

sti osuđili su ih na večitu robiju. A

sada... ipak organizuju novi život. Tu

je i Roza. Raduje se, smeje se njena

crta na licu. Roza se raduje, nekada

mala riđokosa Roza, koja je tađa tek.

igašla iz pionirskih redova i predu-=

zela rukovodštvo nad jednom grupom,

pionira. No posle su je zajedno sa

drugovima provalili i bacili u zatvOT,

Sada je pak fu i pomoćnik je mini=~-

tra finansija Narodne Republike Ma-

kedonije. U naručju joj ćerčica od |

osam mueseci, Sija kao novo sunce, 8

Roza se smeši i na nju i na nas. Na

život oko sebe. Tu su oko mene svi

mlađi, svi oni koji su ostali u životu,

od te nekadašnje silne omladine. Da,

koji su ostali u životu, jer nije Mite

jedini koji nije među nama. Nije tu nt

Đuro, i on je zastao negde na teškom

putu, na Banjici, u fabrici smrti. Ta-

mo &u ga sStreljali. I zaostali su još

mnogi drugi. 1 bako, osetno se smanjio

razred. \

Oni koji su pre deset godina Otpo”.

čeli borbu za slobođu — danas stva-

raju, grade novu Makedoniju. Neka:

dašnji đaci koje sam „susretao kod

stare sahat-kule — danas su rukovo-.

dioci ma položajima punim OodgOVOT=

nosti. Titovi kađrovi. Graditelji ze-.

mlje i nacije — građitelji 6ocijalizma.
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PRETPLATA ZA RNJIZEVNE NOVINE

Za mašu zemlju ma 3 meseca 35 dinar»

ma 6 meseci 70 dinara | na godinu dat

1340 dinara

Za Mnostranstvo: na 3 mešech

na 6 meseci IO dinara | na gođin

200 dinara

P.ukhop4si se ae vražaju.

Broi čeFavnop Wačuvnja 1-—9;t6378
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